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Lingvajoj
M A N G O  -  M A N 6  AIO.
E1 stiltosko nomita ..Lingva cvoluo 

vMibÙA de Einar Ostvold Sauda por su
pera Ekzam cno en 1939.. ni cìtas parteton 

Multa) espctantìstoj u tas  la vorton 
. mango en signìfo de ..mancalo Kon- 
traù tio mi fervore protestas Analìrnnta la 
\orlon ..mango , mi konstatas ke la radiko 
estas verba. kaj ..mango" do vero siqnif.x" 
A G O N  Se oni per simpla substantiva ti 
rsajo voius krcì konkretajon el nesubstan- 
tiva radiko. tiukaie oni )a fakte ne bozomis 
la sufikson, fa r  volante esprimi agon 
cni ja po\us uri la por tiu celo estantan 
>ufikson .ad' T ic l ni ekhavus ..niang.xdo 
signlfante agon. sed sekve mango' !abo. 
ve trlnko, ago. fraudo"’ k.t.p siqmfante 
K O N K R E T A JO N  T io  estus malbona 
lingvo.

Simbolo) — Ni ne nur havas konvencie 
fiksitmn simbolojn kicl la kverkon por ’a 
torto kaj la ankron por la espcro, sed ni 
ciuj provas cnsimboligi niain emocioin kai 
kolorigas niain sàgnifintencoin oc se la al- 
parolato trovas niain vortojn sekaj kai sen- 
viva} Sova§qJoj ofte montras qrandan ti- 
mon prò sia) kultai sìmbolvortoì Por ni 
cspcrantistoj vortoj kicl: samideano. ho- 
maranìsmo. la tnajstro povas simboliqi for- 
tain sentoìn. tìaj vortoj estas stimulìloi kai 
sentiqiloi kaj nc simple laboriloi'

Profesoro W  E  C O L L 1N S O N

Het Huis Rothschlld. — Surprizc xizitis 
min samidcano uniformvestita. Li ó\r\<
. Ho. kia dìka libro' Kfon \i lcgas?M M i 
v:dìoi$ la titolon kaj Uhm li diris: Ho la
domo Rothschìld” . mi konas ain. Bona lc- 
paio dura milito por pii bone komprcni la 
militajn cirkonstancojn *’ M ia respondo:
..V i estas prava, tamen. — unu momenton 
— \i diris domo Rothschild. tio no estas 
kevrekta la titòlo de la dìka libro estas:
LA  F A M IL IO  R O T H S C H IL D . -  Tiara
ni ambaù rldis.

P or lerni ydrtojn»
chono; Ebbenhout. £bèac. ebonv, EKanholT 
c taciti: opwinden. emouvoir. excitc. erre-
getS * * ».
cTskcrmt: verdti^en cxtcrmincr. exter mi- 
rete. ausrottcn.
ck>tra: Mjzcmdcr. extraordinarv. ausse-
rorder.tlich.
clokvcnta: welsprekcnd. eloquert. heredt. 
rmbusko: hinderlaap embnscadc, ambitsh. 
Htaterhalt.
enolcto: cpaulct, schouderbcdekkino. sboul 
dcr-strap. Achselband 
crìnaco: egei, hcrisson. hedgehog., Ipel 
elafodo: schavot. èchafaud. scaffold.
Schaffot.
croko: snoek. broebet. pike. Hecht

Pri E K Z E R C I: La respondo de s-ro 
Boucon estas en nkordo kun nia Piena 
Vortaro, Pluaj citoj cl nia vortaro de Mil- 
Udge: Ili de frua infancco sin ekrcrcas en 
sia mctio. La le manto devas ekzerci§adì 
( te .  sin ckzcrcil 

M i ne dirus ..oni ekzercu nian lingvon’
Kìal ne uri In verbon ,.praktiki?”

N. H C. M A C P H E R SO N .

Por la scnutilnn halnston!
La fradicia kutimo tmdns al ni multe da 

sentitila laborado, kvanknm ni ne bava^ 
tempon eè pĉ r aliai tre ncccsai laboroj kai 
lcrnado.

Ekremplc: bliaj tarmai kai mrataj n«a- 
tttral lingvoj estis formitaj blinde dum jar- 
rafloj de homoj malklcra» Hai ili està* 
nlenai de eraroj. tamen ni devas roroe 
1cmi ti^jn crnroln por uradi ilìn dum la 
tuta vi vado. Kvankatn en la infancco ni 
irtuicie korcktas tiuin crarojn kaj rcgul- 
iqas la lingvon lnù nia povo. la flepatro) 
ka) instmistoj nin instruas pri la erarai for- 
mo| kaj la tr»adiclo de vi gas nin £iam uradi 
lo eraroin.

Tute korckte la braziln intano diras: cn* 
valo-cavala, camelro-carncira. lnù la mo* 
dolo de li jam konata: mcnino-mcninn. 
moco-moca: aù koniugacias paradlgmc la 
Vfrboin: farerei. fazeras. farerin. lnù la 
modclo: aprcndcr. oprcnderei, aprenderas. 
aprenderia: sed ni ne permea* ni li uri 
korckte la linovon, kai postula* ke li. sanie 
kicl ni mem faras, fnrlasu la requiem kaj 
parolu lau la trudlcio inm de longc mort- 
intn sed ùis nun ni ni trudatn

Kiom da tempo kaj pacieneo <Mu el ni 
deva* uzi por lerni le eraroin de nini prn- 
P^itOj de la klnsika cpoko kai uri nun tiuin 
crarojn kicl modclo) de korckta stilo! Kaj 
niai pmpatroi. la klasikulo). nnkaù inni su- 
fcrls tiun soman martlriflon por lerni cra- 
ioin de la antikvnl latina! verklstoi*

Ho se la cmlncntaj klaslkaj verkistoj es
tus ticl kicl nia) tafano), kiom da pe-
nedo kaj tempo ili £p<irus nun iil ni1 Bed.iù- 
rinde ili cstis sklnvo| de alla) pH antikva) 
vcrklsfo). kiuj aiavicc cstis sklavoj de aiuil- 

• fobetaj popoloj!
Tumcn nc pcnsu. kc »»ni povus korcktl 

nia)n Ungvoin. Tute nc! Mi mem tute ne 
permesus kc oni tu£u mian karon patrollng- 
von; Car ini nmas ^in kun Ciuj craxoj kaj

baiaste, kaj mia am o estas multe pii forta 
ol mia sa^o. Sento 'stas io sankta kaj rcs- 
pektinda. kaj nacia sento postulas ptenan 
respekton por la formo] de nia lingvo: nc- 
niu alìlandano rajtas uzi flln en alia manie
ro. Car tio ofendas nian trndiclon

Dum la tuta vivodo ni lernas nian nacinn 
linovon, kaj neniam flin sufièe scias; tini ni 
ofte devas malfermi gramatikon aù vor- 
tnron pv>r lerni aù relerni ion. Tamen tio 
devas resti Clam ticl. kicl nun estas, Car 
ni amas nian tradicion, flin antaùe [ara 
amis niaj gepatroj kaj gcavoj, Nenìu tuSu 
pian pian scnton pri niaj antaùuloj. Car 
estas sanktafo!

Sed se krom unu natura lingvo ni postu
lai kc niaj Infanoj lernu ankaù aliajn nata- 
rajn lingvojn. kicl la franca, la germana, 
la angla. la latina, la greka, fu tinnì ni es
tas pravaf? Se Ciuj natura) lingvo) sanie kicl 
la nia estas plenai de fradicia) eraroj, estas 
neregula) kaj malfadlegaj; se fiu el ìli pos
tulas longan penadon por memorigi ernr- 
formoìn. cu ni devas trudi al la infanoj tiun 
lernadon^

H o r e 1 Tiu terura baiaste devas mal
ti oc ri kaj nur du lingvoj devas osti instru- 
atai ^Isfunde: nia nacia linqvo por nia P a
ti dando kai la intem acìa linovo Esperanto  
por la intcrkoxnpreno kun alilandanoj

F o r la senuHlan balaston!
IS M A E L  C O M E S  BR A G A .

LAN H O N O M O T: — Pri tio. mi prefe- 
ras ..in lau la vojo de la plimulto” . kai tial 
diras kai skrìKis ..Anqluio” sed ..Skotlan- 
a o “ Mi vetas, ke almenau mal multa j sko- 
toj clektus ..Skotio’*!!

N . H C  M A C P H E R S O N
Bona kon^ila — L a preooxido ie% Wu 

anstataùas la nkurativon, oli kai pii limiòa< 
Vai urigas nor oreciriaì la lokon kai la 
terppon: ekrcm rlc. en la esprimo): ,,ie la 
centro de la sforo: li staris ie tri metro) an
tan mi**, io estas rreferinda al ce aù cn: an- 
Vaù en la esprimo): ,.ie la trìa foto, io la sc- 

boro”, ie estas pii tanca ol or . nor aù 
dum Sed ckstcr Hai knroì. laù la konsl'o 

Tarocabof mem, oni uzu la prenoricion 
»> kiel eWc pici malofte, kaì ce la sut)re 
rititai csrrimoi mi dirtis. anstataii ie: divi
di em laù fnartoO: transformi en an al: se- 
nlai el aù de: edri<5i al.^kun: kredi. sooiri

laù borono: por Cla prcro: ktr>
H. B O U C O N

Ncotilino, — Kvnnkam mi ne estas x^ort- 
Wkamilo, esta^ konfesinde. ke la vorto: re- 
ùtili no ' re  nlafas al mi Schnecwittcbcn ne 
estns: neGtillno.

Hoofd. Unu vorto cl la boneaa esper- 
an^o-vortnro de A G l  vrn Strnatcn 

Hoofd 1 flichaamsdceB knno: ? fcbcfl 
ùcfo estro: T (v. brirfl snrskribo; 4 fru- 
brick> ruhrlko. fako: fbavan-ì havena
dino: fi fin samensteHinaenl fef ;

Hoofd der sebool: lemeìestro;
Fvn hoofd grootcr rìjn dan: osti je unu 
kapo pii alta ol;
hct hoofd bieden: malcedi, obstine kontrau- 
stari. maletiti;
het hoofd verliezen: perdi la prudenton; 
zich het hoofd breken over: cerburnì pri: 
ci gens een zwaar hoofd in hebben: rigardì 
ter» kiel kriza;
het hoofd in don schoot leggen: submetigi 
a! sia sorto;
liet hoofd schuddcn. kapskui; 
de hoofdcn bij elkaar steken: komploti; 
hct hoofd stootcn; btullgi al si la lipharojn: 
zijn cigcn hoofd volgen: fari laù sia placo: 
hct hoofd in den nek werpen: fiere levi la 
kapon, ^velparadi;
daar staat mijn hoofd niet naar: mia anitn- 
stato nc pcrmesas al mi, pensi pri tio; 
hct hoofd latcn hangen: senkuragigi. 
aan hct hoofd van: en la fronte de; 
aan hct hoofd staan van: fcfì estri;

Por lernf Vortojn
En malprokslma <* nu|o ckristns kon- 

ttmì-analfabcta movm1 > Oni tftkontas pri 
kampnraDO. kivi cstis ojiftntn viro, sed kl- 
am oni p.rrolls pri st una, li ohstine rifuris 
kunlnbori. ..Mi konns» neniun vorton. mi 
ne scipovns levji kai 4iribi )i 0 f(c j j rj[s 
Sed oni trovis rimcdojrf, por allogl la knm- 
^v<ranojn lerni vortojn i lun tagon la kani- 
p»xrano tro\is la vortoji , Mi konas neniun 
vorton!" skribitajn suqfio  ap;irtennnta al 
li Fine la vortoj sin rtFpresis al Un verbo 
kaj li ilin ekkonis. TtejIjom cndnte. li nun 
estas bon.i studente c . j t  klaso.

Similajn rimedojn '>rit>p’ikis al aliai, kmj 
preferis batali kontraii wortlernado. Sur la 
Kajonetoj apcrls v*iun\. * xe la vorto ..pia
vo". gk1 kìarn la vortorkai gian siinlfon ili 
koixxprenis. Ili ankaù e.t*s tnstruititj, skribi 
siajn proprajn nomon N.| numeron sur Ciò. 
kion ili poscdns. — ckrcmplo: kiam 
kunveno okaras. oni ofc.,ontras la du vor- 
tojn ..kunveno okaras en iu elstara loko. 
kie la tuta popolo p ves vidi ilin. Post 
kelkaj kunveno) v'iui ir-’i komprenas la 
stoni fon de la du vortrii.j

Dcseqnoj en la lerno|ihroi ilustras la slg 
nifon de la v ortoj Kfaw grupo da soldato! 
devas nxarsi al certa lol a. postiti sante siain 
lìbrojn ili skrihas sur T dors» de ciu mar- 
santo unu aù pii da vft tei, kìujn ;li devas 
'orni tiutage kai tiel f i  povas marsi kai 
looi s.xnxtcnxpe E c dei ludoi ilin oni in- 
struas uri sinxplain v e  sin kiam ain cble.

SUM1N. C uungking (Cinufo)

Anoncoj : unu linlo kostas 10 ccndojr

■ U B I

K O N SILO

Inni dum la bablla 
intcrparolado 
dcmnndis la poeto 
al In kumarado:
..Laù via oplnio, 
diru. mi vin petas. 
cu sufilc da fajro 
mi cn vcrkojn mctas?"

Kaj respondis l’amiko 
Ironia-tone:
.Se .vi faras inverse 

cstus ja pii bone! '
SS5YM ON ] W E Y L A N D

■ ■ ■ ■ ■

P A T R O  NIA LACI ..KRISTAN A  
S a E N C O ."

19ia Patro-Patrtno Dio. tute harmonia 
sola xdorinda. via regado estas alveninta. 
vi ciani éccstas igu nin kapablaj ekkoni. ke 
Dio, toro kaj cicle, estas tìopova. super- 
rega. donu al ni vian favoron por hodiau. 
<timulu la uxalviglan fcrvoron. kaj amo sin 
rcspegulas cn amo. kaj Dio ne instigas nin 
il tento, sed libcrigas nin de peko. malsano 
k..j morto. Car Dio estas senfina. estas tute 
Porto, tute v'ivo, tute Vero, tute Amo. su
per £lo kaj Ciuj.

■Sinjorino ED D Y .

P R lìN R IK O L T O
Verkis: P IE R R E  A G R A FM - 
Granda patrioto estas Anton T beur - 

sen. nia vila^a lerneio.'>ro. Kkim li antv\ù 
la lerneiaj huboi lekeb ri la SO-iara milito, 
liaj okuloj ardetas kicl ìu brilantaj karbo- 
reco j Do ne estas uiir ac. k«- tuì post ge
nerala mobìlizado la l mùnìko. ke ankaù 
ria vilaùo gastlgu tutar «cimenton de ne- 
dcrlanda infanterìo., 1 ,a:is ^oiiqan kon: 
ricrnifion ce li. La nun, Vomuniko malordì- 
oìs per unu bato la t .Hi vàla^an vivon.

tn -5nij«va*^t«mp»?ir irei - tvr  
r.eniu più sciìs, kion far).

Theunissen staris antafi la grnnda spe
culo kaj brosis siain liphamjn. Ho. li pen- 
sis pri la glora tempo l°H . kiam ankaù li 
cstis soldato. U  vokis la edrinon kaj dìrìs

..Katarino, cu la bodiaùn taoo nc diras 
ion al vi? Cu nc estas certa tremoto en vin 
koro? Katarino. fu vi nc rememorns. kiam 
nxi kiel iunn korporalo ab-cnis en la loùcìo 
de vìai gepattoj, Por pctl ^an manon’ Ho 
estis dum la tempo kianx !n patrujo cstis 
en danqero! Ka) tinnì. Katarino min. ni 
kunc mctis la unuan brikon al la fluida
mente de nia -  nu. kiel diri -  de nia dum-
vàva felifo. fu  nei

Katarino Theunissen r u ^ s  gis la ore-
loj kai diris:

Onton!** — Bstis ^arnia nuanco en In
vorto ..Onto": tiel §i ^ ^ ro lls  la nomon de
sia cdzo nur. kiam Si « « s  en profunda eks-

1,KKie estas Gertrud la filino?" dcmandls

s-ino Th^unl^en. prunriko1-
,.Si estas cn »a 

to." respondis Anton Theunissen. ma sibi

laóa lerncistro......
^  , a Theunissen sidis suore o
Gertrud rioardoi iris trans la

orunarbo S m )vonlona sfrnto. òar de
flardennxuro «1 '* infnntcristo,. Gertrud
tic nbvnos •’ Kjnn, la vlroulino dkrìst.il-
o<tis en tiu ago. c, ,n rnfll^  Si hnvN
idldns kiel lo kj|j nspoktls kiel dii

— -----------------   WU, . vanqojn. tre Sia viraflo elrodlts
aan hct hoofd plaatscn: meti Cc lu kaplo- I belai, maturai l n#jvCcon do In ktnnflon 
kon de: I ankornxì la earm- ^  ^  |n okuloi inm

tnmer — tamen  ̂ kiuj atestis pri
cstis videWn' *lttviv^ r c to i
rovoi de doU .il oost la alia
Gertrud Sirkolc fruktoi! Si foriois In 
F<Hs eoe bonam^ rninnj j-ai ckmand^ 
fruktoknmon ^j^ianclùis sur la brnnfoi

* -aln  kruroìn

nict goed hì| het hoofd zijn: osti ne tute 
normalspirita;
cr zwceft iets boven mijn hoofd: io min 
mìnacas;
dut spcclt mi) voortdurcnd door hct hoofd: 
tiv estas ^iam cn iniaj penso);
dot i' mi) door hct hoofd gegaan: tlon mi I ^nì tio I^iLneiilr
forgesis; I Val eferdl* ,n Y^nto«l Sed Si nur estis 17-
rich iets in hct hoofd icttcn: cnprcni al si | Hurao* la soid„to’ Kiel 111
ion en la kapon;
het in zijn hoofd kri^jen. oni: ckpcnsl pri. 
niet het hoofd knikken: baiane! la kapon. 
kupjesi;
over hct hoofd zien: fotgesi, prctervidi; 
icrnand over hct hoofd groelen: supcrkres- 
ki iunr
een gulden per hoofd: po unu guldeno: 
uit hct hoofd rekcr.cn: kalkuli per la me
moro:
uit hoofdc van; prò; 
ult hct hoofd lecren: lerni parkcrc; 
iets uit het hoofd protcni pcrsvudl iun ne 
fari:
zich iets uit het hoofd zetten: rczlgni pri io; 
hoofd voor hoofd: individue; 
xlcli voor hct hoofd schleten: piifrompi al 
si la kranlon.
tcmnnd voor hct hoofd stootcn. mcilakccpti 
iun;
zoovcel hoofdcn. zoo ve e 1 zinnen: kiom da 
kapoj. tiom da v..pinio); Wtp. ktp.

inrn VnaWno ^  ^  j.rWn:^Vn fr*to  la palco 
«spcktns- ur1o«̂ ,n nuk<krakìlon en for- 
donnrls al s* kiu surhnvl* ruftan uni*
m0 de *n n , oVrlVil tiri mnloran-
formon. )))iniitn! leni In bu*o de la
dal. tic! mal r   ̂ ^  \*thkìX Val sub la nnro 
irfnnterl<to cs ^  Cu eiu{ so|dnto) ns-
trovlflis ntarr! un
oektns tic priUvnanùadon. M rldis ♦lei

naùrioante ta ^  ^  ^  ^  Pro
laute, ke  ̂ ^ erahitu tiom da nrunoh
onla konsti n ^  ̂  ef no rlmarkis. ke an-
Hom da rnmo . ^  fcelfcfn|e |a , ton,akon.

rT̂  arando rn^lvoniiha sur
i # ir? A klu fiata ^ni r*l| olproksii\ î1i<

' v r‘* i ^filetnatntn K aionrtoin. v>nl

° " ! , v L L ^ * ,n ,lr    .

Iaft rektllnlnl vip» 111 pretcrmnrSU
dnriicixmuron k«xl p,‘ f° ’ un» ^  
suprenrigardls al !** ^  «n klos supro si-

dis kisinde bela knabino. Saluton, diligenta 
oninrìkoltantino!

Kaj sur blankcevalo prcterrajdis ankaù 
sangjuna leùtcnanto Gertrud ckvjdls la ni- 
orijn lipharojn. la brilctantajn okulojn. — 
ho. batis Sia korcto! — tio ja cstis vi vanta 
modclo de vira bclccoi — Kiam la leùte- 
nnrto cstis sub la pnmuio, la fevalo hwil- 
tis kva^BÙ subite ckflarus. kè tic ituprcn 
estis io po; la piastre

Gertrud cliqis ckkrion, kaj pro tio la 
KattriraitiP11 niiJÉmawtfgp" fcap 

ri :̂ jen la adreso de mia portempa lo-

Letero el 
Italujo

..La vivo en Italujo. c f  cn tiu fi periodo 
de malpaccmo. disvolvigas kiel kutitne. Nur 
In ritmo de In vivo estas pii trankvUa kaj 
pii scrioza. Tnmcn. Romo ne perdis sian 
liumoron. kaj gu, logo chic estas pii f^rta 
oj iam."

Tiel skribas la Reriincr Bdrscn Zeituaq 
de la 1 5 de okto' -

haj tiu jugo pri italujo nc estas la unu- 
nura; la tutmond.i gazctnro rimarkigas la 
kvieton kaj la absolutan screnecon kiu tro- 
v:gas cn nin Dando, kondido kiu favoras. 
‘Juni tiu fi maltrankviln periodo, la alvenon 
de turistoj cl fiuj rcondoparto).

La amerikaj jurnaloj reliefigas la pliigon 
de la turista] karavanoj al Italujo kaj prèsi- 
cas intcresajn artikolojn dokumcntitajn per 
frto| koncernantnj la lokojn nuntempe pre- 
feratajn de la frcmduloj: Sicilio^ la insulo 
de la suno kaj de la fruktoi. Ligurio flor- 
plena sub ciani lazura cielo, la marhordoj 
He Amalfi kun giaj iam famaj belaìoj. An
kaù la nederlanda gazetaro unuvofe aten-' 
tigas pri la frcmdula movado kiu konstar.te 
nligrandigas, prccipe antnùvidantc la vin- 
tran sezonon.

La tuta hotcla ekipado de la itala) ski- 
rentroj — Cortina d'Ampezzo. Sestriere, 
San Martino di C astrarla kaj la tuta) lo- 
koj de Apcninoj kaj Alpoj — jam estas pre- 
fa) piene funkeii. kai gastigi la vizitantaron 
kiu ciujare. kaj desp'i prave tiun fi jaxòn. 
dektas niain nego-kampojn

Estas interese sekvi la sinpreparo kaj !a 
"rganizadon de Cortina por la tutmondi 
'nirpioneca konkuto de l°41a. kaj por la 
olirrpiadoj kiuj okazos cn l 0,Ho-

)us oni decidis konstruon de granda snl- 
tòtabùlo kiu prò giaj karaktcriznioj estos 
xxr.u cl la plcj grandai cn Europe kai cstos 
konsidcrata ..olimpia La eksaltejo kiu es
tas alta ja 43 mctroin ebligos Ssiltojn je SO 
metrojn da .iongo. Tiamaaierc In «ronda) 
*9ei rJcxta  ̂ spcculistoj poves otingi la pici ■
btilnjn provoin

•rt v K .'ta ili .. piULhiKvf

ì
IU
gelo?

•- * * * ^
la intcresajn provojn de salto oni pretigas < 
'•astain podioin kiuj firkaùos la ebenan al-

Kai Gertrud fordonigis al cerbunxado^ do I vcn|0 kon. Laùlonge de la alteriqa kurejo
«>ni starjflps aliajn podiojn tiel ke entute
50 000 p fto n o ) povos komforte fcesti tiujn
skiglitadqm

.Koni Ftajuion siqnifhs gin ami Ieri es-
«as la titolo de la famekonata libro kiun la
nederlanda verkistino Marie Vaan Nasnen

   ______  rednktìs pri nia Landò kaj scnduK' saman
kaj multfoic estis aflditaj la vortoi: pulvo- I 0pinj0n kunoortos la turistoj \ìritinta) nian
varoro, hejmlando. honormorto. Hurao' | castaman Nacion

Nun ekparolls In leùtcnanto. kiu efek-
tivc trovis logeìon fe  la fnmllio Theunis-
cCn. li emfaze diris:

.Kamaradoil Ni soldato) estas vnocrnai

tiel aspektis la soldatoj!
En la pici granda cambro de la vilaga 

lerncio estis la vespemian§o de la rcginxcn- 
ta stabo.

Tui apude de la kolonelo okupis hono- 
ron lokon Katarino Theunissen -  Anton 
Theunissen cldiris flaman salutpnrolndon

SENPAGAT FO TO !

homoi Tuteonle. kie ni estas. fie  ni estas Senpage. requie kaj aerpoSte vi ricevos 
ni La soldato dornxas sambone sur mal- I j j wrsajn fotojn pri la vivo de la fina po

pola Stono kiel sur dolce ripoziqni litaxoi I oojo; (uj sJn (uml aj.
r '  niai knraj kunrìvitanoì. Hodiau ni haviv I Pcj a|cc|0 . Hcroldo de óìnuio
In fellfon. ke afabla vilaflo gastiqas nin. ke I p q  plVc )75 Ghunoking iAnujo)
ni trovis honain litoin. kai despll bone m I Rosponj u ,e jenaj deraandoi:

i c anm estas nia sankta devo, fari I , ) K' iajn f0t0ìn vi pleje vo'as ri.rieexi? ?)
«»an eblon. por Sìrnxi nian bonnn hetnxlan- I K)e, vi utluQOS ja ricevotnin fotoin' ' I  Cu 
^òn kontraù evcnhmlaj malamlkoi Hurao I onj ^ vas jnter^inde sordi al ni fotojn pri
Te la sano de la siniorlnaj moStoj!

RnlÙis la vespermango.
La du ino! de la lernoiestro rcHrtflis. kiel 

decas. Tamen ce la rordo Gertrud ekhal- 
Ms <1 sukcesls. travidi tra la franùo de a 
tirkurteno I-a leùtcnanto ne neolcktis la

la vivo de v ia landò kai popolo. 
Di final familianoj salutas vin

FTNE hn KOMPRENAS LA RADION”

okiìron Si lasis sin nnkoraù unufoie kares) I cstas informltaj pri
or la rigardoj flamaj de du leùtenantai I ^  csp<.ranto.ii(Cmturo. serdùbe konas la

o k u l o i  , .  h u k c e s p l e n a n  l ib re to n  . F in e  mi komprenas
Ioni poste la leùtcnanto cniris la gar- I |fl radion-  dc Fooeno Aisbero vd estas

denon , nopulara cnkonduko en la mdlofekn.kcnx
Kiel bela vescero! Da Manka lune ludis I fc||j opefb cn Kiro J0?6 _  Ras» la velia 

.-n In flardeno la rolon de bonvola maqUsto I ^ npcrf< cn portuqnla. hulqara fumana 
Kiel bela estas In mondo! Kiel bela estas In I frnnco> j(ala aem ana slovena estona. ru- 

f I huiKmtn kaì orek« Ungvok Tnter la el*
s Z Ì .  Il '*)!«  1. «!<"" * c tmV '» GERMANA k.l FRANCA
lino Kai tinnì li nc novis rii lonqe retcni | aftnol,  gì rerresom
rin Stmnoe. cstis kvnraù la personino 
hnvis‘ nltìrain fortoìn L i i r i< a l^ d im n te  

Ho. fraùllno. ho. vii ofcktiw • i v « 
Hu <idis nntaù nelonqc cn la pnmuio. Ma 
hontanco' <*u estas permesate. ke « c - 
iimns vin? Ho. ne diru: ne^nr nu la 
,rno estas nia .testante. Cu ncvcs «
kc fluì mia) penso) apartenas al ci. k . «

' vcrc _  konsumiùas V™ deziro

•T^ZSfìaZ* i
rckten al lokv t ^  ^  tut<. sllper-
kplondo l«"Mjted«- l1is nuko. kiam
«utifa per rugulo sur vnng .
«| kricgK Cl tu), far nc-S-ro leùtcnanto, mi rewniv
,  ko ... ...... «O (•". «"»"
d°v  r-rtrud' Sia korcto ticl raalmoll*

3> S S l  b S n t . 1  de la leùtcnanto.

u m  «à». <» N» ' rmk »> prò la granda. granda amo...

Ni tre <5oi«s ke nun nnkaù aoerls tr.» 
t.-k.. .mi I.» nederlanda lina'o Adre< '

1, ridondo: A E Kluwer. Devcnter (Ne-

Ta fakto. ke el nìvi ltaovo esperanto la 
verko estas tradukita en H naeinin liqo- 
voìn. sufife Ha re montras Hel oni povas 
„-l In k reità ion do P r o  Zanvnhof la  no- 
v» ridono estas kuraÙkw nor firn k.ui or 
Mas ke oni en la nana stato de la mondo 
nc povus atinqi ion favore al niai idealo)

w  KOOPMANS. Amersfoort

I Rcdakcio noto. Car la verketo de AIS- 
FFRG estas elstnm cseepto. denove 

la . l e . . * -  » .  « .. .s  la 
Hom n v .ta « l*  t r » l .k a t .  .-I la, . « ( «  

a Hna\ o " ’ ’ Espenuvto-verkisto|. lai» 
enketo antaù kelkaMaroi. diris. kc estas 
preskaù neeWe. retraduki !.. esperantoo ,^

X r n t ’n T k e  ni t e a
cniru la ruiciain linqvoin, vnlidas la 
n i a  kondlfo: ko ili est», nc nur stile, sed
ankaù enhave tn«<rcsa.\



d e  v i r i l i  e n

v b * »  s v \ m
.*■ f ,  . « ,  «* i, »*— *** A R T O

<j«# ' » fuMMk.* M t.jfM O  ta tM  «*  .  «| 
a **w» Iwaàwi *•! l i  jxkit.MM
i a  , * è g m  —  à m s m  m a  w i m  t .

1  e r r a i  * • *  . Hfc t  * * -  ; « f i  Mite* fc-tev'-
f« !•» à * i  H»»iAm da— )» awu vtvm, 
p w  W  ka « m k  M R I M O  àw—  da J*> . y  
•  ■ M n t M  — * »  p&  N r \4  k o  f *

Li Ina» m «db ma» aa» fui «ém  
U  pwaIai Ai fc—MAI «m«m Lai «ntuj 
«ài A  ■  ‘■u à rn «od ém L éé  p w M i i  A l  d  l i  
'•«AN «Iaa»«M| A li wA tto» a«U4wa-
.-«***■ A p y u ffira i A  l i  a a Ii

v HllilAl Iwkfr* al ««MtU à« Attili
** ■'** àrfA A  Imam ài Mà-« A Ai-
«SMÉà.* *• Am  Ite  tete

A ! t

#*** *  ]*-#>* f ' il# fa* idlvil’ fa H et*fa lOl
m  J  * ’llàlil kc petti* fa<|) *U-

< ■>> .̂1 »  MA dkitttvvl l<4>|>Arf A pu-c ttM fi (Ahi0  a M  t i c  \  a  V f l

l ui maV\ttt4 !*) (Ali-j| tetei V l‘i WiIffiAf I ijflIX# tH % |N| (*cf'ie| (>• »vAa. IaìI lift MA élfi< II» « A tfttf *< pwte**lt'ftl J( tclel 4 A i HA 
4d  ■ « l4, r- jW  (1  I j  ’* >Ì f |  M i  t  •# |*A**| k | f »ra*l!wfaH ’-J fttJi t*)uB& II (Mi p»ìp# .het*fael fMI Màirvl» tillv M etcì 1M f W 

fa u. I-- «fafagb 0IO In * fa , C*M 4 f  (•••iLft
Mi ih>vii W m  U W jwi ekiM *i

1t t  —; !  % v id i * ^ - k « T p * l l> 4  « M ( u . i

MP*Ai .' ■f' n’ > ' fa .oftdBf* * •Stlì -tt . >j RfaC-tàJ'< • ••f i
■Mìa vtHMi. t e  ìÌk^JK* |of|Hi d  «*U vivo <•'►**«■ MitetfftM iWiftiMni SaI te li) An■ftltl» ̂ kf A' H MI f M M Vftft fi lì fi*) 

«i mrmb* *  d* U IftttiX 
H a t a  r ^ 4 v  i t f t l v n  t t U n  { M r t t

M
K r W »

db i t t t i ’u t tx  VU i t e r  ArUt mu| > i m  
M  k k ^ u f t l o *  ^ ' t e t e  I v i  I t e #  m  « l e t t e t i ! *

v e e . ì i a K t t l o  5 i d  ' i  « i ^ t  f b i c v P  f r i  '-..a P t é h i t f

ttpttffc&Ul a 1 c*:»ai te êlicrfe ttr.
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e U  ffattri N i a #  : V ' ke| |idlfai Tfa  
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N, t k-BMrt, « ,«  xAta Rape,u*tu, fau«*.
, 1 '* ® * r |ter»r k«| k«i«4c dtofMU, pn 
V t«Uova| «co i ór  kripbapvi^'

R crvk.aa^, u-tear«Au kun «àadcatia (I -  
toà» Ita « u n *t k » FUpcraoto (« , «rie 
l+ t l*  cK it ucivlv* lMg\o tatuali U 
«>«•»* /««atto RapcraMan vrtpr/rai «fi 
ki— rv«Mi à«| «akaò ne pov** panopteni 
gm té»  b nc«k— v lt t  pn la kn^vo 
-Mi audtt k« !k « A  vt«m>| Iripiljttti rt 

■«aiema| liapvo) km. (aiuta) «tu entn) 
Cam mmm «I ■li ah tttrrf ca U ordop li

\ ém
Seri fafHrkiittio ir mà riirtn *)

mn ite» ttr p b a s  vi* torneo fU#»e» il eri 
(te nell*! de tfricrptrktefe» de ertttire) r*~

1 *<Ì IrirfbuLnita) faufUte)
Li rcepctedìia Mo boevob nui pr<#- 

fumfabril #« 1* ietcrlalo k*t fieni p»c km- 
«e bUjfo, d  ri^tt b  befe«*bl« rie r «  
■ttetttib irirm o1

M i dentea * »o. botevob ephfai nom  m * 
■tt* al v! m .  b| peri* te p n v i rrr 
Alfarii €*l M*Ue)e evia* coprii-n opnt* ift
pei lo. fa km ani *c b e i» , kei faroM fin 
Eiprunto ttr puCub Uri km«ae bK. «̂.#i 
fa)#! vte iturio

#•

Seri tlm Afautli, cr.l rkluri» eli** ku'<*n 
lOT M*lfcamt.rua fartlifap Krlk*} faanv: 
damici botte) bp*ram t#oj vriai, prò tP> 

brvnro fa.rcHl.ri la ptNiki* k«* 
Paprienf^ rfaa» tttri ferii I r  o «  pt^e» 
favmieò ere prno efatn U lr«> ke) perrrî  
b ja N r r o p  Nc fm «olir rie bonlttirn: e 
f« iv««o teifaeft ns*rbrip*4

Kaprrast<i r itti  |a pb) (adia Itnjvo. 
•eri {p felicvi porittUi •rUore* atnrion. Zar 
|if«vci flatt rete» tu «ir pii k ite iMien*.

Pii jmven meipiufiton faette** «( «*• 
■farro ile. km nc enfile  e rito tr  b  faUtti- 
ketn vrtfaofn kuOMrfwea rtrionun rir 
fan la iK i Reprrenr*» ò u  Peprwnfatti* i* 
io r i fa i t  aite o r  p» fa un tiel vrrlr.») b v j  rie 
! k oeerto  î« b  ftoo *tr%f*% pii nrfaott*
$ ftnrtif a; b  vefkteo prtm i rn bu prufire 
bnr*D. k«) vcrfai n U i por b tveriuki tre le 
Irli «lo m i videe U faiwe» rie tt* propri 
llr^vo «*?#* R p rian m o, neirir .»f*#àne» ■ 
Ir» a  . b « i  rti b  erero) Tle fìeprnant 
ir fr  fili* arnvtv* fafip# fai» foiterlpi ! 
KoirrtrfH uk»fr

Sai b  !'«■* Lr ri ti cmi drdi« u otu'fr rie

pii ke| pi) ttfalottUd** *ttf ni fa./f»ài#tei fa# 
le tittflko ptuofra*a fac b  redlo duv««ti 
4®‘ fa# «wsletti n« ubtervea lunoft) rie b*-
ri#i)n *6 Un^vo)

Bitea ^le mofien îa U Icndriwofa fa# U
farlatttAttfO fao**U£ft» P*1 al* itAvcio rn
Kftefa* Ke) unu ci fla) ur«fami>j rceb
41* Ce)', fu nc cafttA b rlr^  fa*) tifm p e i  
ri*fa> b  Ibprrenie fiedufao de U 
fa»u |4f una tinnivo (f*nari#ttiet U Vorlon 
rir U o  *1 una faeiarot K i«* do, U mele 
ile fUniui de U 0 1 oeitlfo) nr mekriic devi' 
p*a aia — prò aienfao de U fui*n« e) risie
do) — m\ kuni|)ile laburado

Mi ripelea fa lei uni nr alai Peprr«niQQ 
fe»r Im inlcinecb Uh.rf««v tapi*» faveieA 
melbun* «plruo tobullpu U airneofA ke| 
nuliyet U U^ifa*)* fa ottackvrncofn de ûaCe 
prnaedo por Uri meDielpi fa# la homo) ir» 
fa «•) vkJu b  ncfrfirirfabpi (efalcmi1

falò, ac b  gvtd*nto| tur le kempo de b  
interne* u  aprio arfitia nur rCAfrieeA pei- 
letti de b  gronde tignilo kiun Keprrenio 
poi db cmUdo povui heri, a# di nut vota 
armlfcrml b  ofanlo)*^

Teme a, le tegtfo nc tuie (urtiai 
Iute* b  *nelo le divelle) urtodofae# p*o> 

(retenitt) rblezio) rn Sv«riu#>. Ittfvuao Cc-
b>ri^aku)o Hungeru^o Preiwypi, Attglra-
po fa e) i r̂rieù rn me Unrio ni H101 faoneteUa 
faredkteiten Intercte^un ei Beprlento 

Itt Mondligu de EUe/lo) faa ncenfane» pb 
o! 100 rfalriv-fn ke) en Mu) borio) $  efctlv* 
Lafaiofea poi untegli flou, faio dum pirtfaed 
mi )ar<#) t a p i  — Le Ofaaforrie Mihado, 
U Sttvernveo le A e rio  de l Kmune Ge- 
pttittbro ke) riefaxr) ke) rieko) rie (itela) or* 
genico) vtgir lekurea en la <{|refato el recl- 
prrike Inlrffajàmprrnerio

Por ili i*iu| Cape renio feriligu» en «Ite 
gferir» U infcrrtbugrte

Imifinrien rb rap lo e  ri#3#iea al al la rv  
Ionie ELùkerfeti* Kong in o  en Budepeito 
Ti# Reperente* e t̂ea |em ofirUlr ekcrpftte 
fa ir! knngmlingvo Ni nur povea varmi 
«pbòrii tiun decido*

Kir rrnltonfi^ei vrra| FeprrenUaro) rn 
farmgreven ronrioa ni nrnbm eòrib pn ac- 
faompretkedci; otti tre htedeft alfa uftmigei el 
b  K »  ritferroce #4p*iolo ke| b  aenpere 
facmufalo rie U paitrjprrnanlo) certige» 
Puateo fan) frufalodonen mfrrrflefnct le dii' 
kotttrio >tt Urigai en untare* é r t o  rie rekte 
a m ie »  ialerkoMprenigo

Kar»( lancitano)1 «9 rio n# netdo U 
haregon. te de ùnge men piopegemksit 
mnlgceu U radettero de nti m vedo Ni 
eeokcu far feia lesero wii/at p  f efabm- 
ligi gren^ en lOpan# TuJ fa fari riiitt# ni 
iC^ju fa| Jlgfvgiv profvndr Tbty Qfte ^  -  
rx>\e le tte^e rrtuxbvmn venòà Miprt nln 
ke) InaOgoa r *  nle) komf tluR urion fatte 
iti hrmtvea por Sndfag* le Mperott de nidi- 
(rffMet o.. rir «atièfai^ ke) ncarlo

Ni fa ore nprfit. kr la grende erto de 
nb Itngvo /iem pii ke| pb rMoa alprokatej 
gel* por b  b o o  rir U ho*aio

P I R R T R J  S E R C O ;

rfajfttpb Jui fiOVfano enieti «

i ^ ^ p u r  *  »  w '
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t »«| patoii^M kwl U grfmtr« lirt#'* 
rn U pirn« « ih o  ór  I Mirto vivant» linaio 

Ti.' k^x. » l |ut dint rtUtai rn plr) «k»
(̂ttri< U pnefiott

óé  rkr»mpi..i m ponot . iti rt v»? 
tot kiwi r*to* Kuitf«< tir AjjrXrH*) Cu tw* 
—a »  U k*r»ktrro ór KnP»r«n<« p ori*
Nr lr«w vrrwoin Mi pii **4r ttro U vrt 
mai dr 7U»rnh.d ki«t«( 0i w**« »r#v1 - 
d#M*( orni* a t t a » »  tir h»l* rrdotK. .1. 
I* rwpticn.A*| idoi prt timpU p*rt >'1rr
/« im  (txtSKj

Traduko) dr (««MI rot.U) pix-M.») kr'» 
^nllwrtio** (tmlgraft I# i« “ ™" <*« U

ttadnkmfo. «nkx* ro K*p*r*«t.' L« k*u/r- 
erta» kr bt Iraduko pnrt«d«» «iwh* P*J “« 
,  ,pi«) r, .*) al originala vrtkadt*

<*.» itrrMr «  Eapr»*"*"7 1 *9 *  HAM
IJKTO «• KKIGBNIO de Zx—rnSof km
vi kun p^’«  k.wwiaii kk«n kapahUt
|a Urvjvo. dlrrkia. ór Wrtal man«»|

Mi voiat *nk..r»fl partA nw» p»1
arava alerò

ài..m tr nk>x>l>4a* #*v,fU '
gai "»«n#rla afl Iwir «*
r .tola« U Ilnir-x. dr la ««badano, la di» 
kvtado rrt— «kr* malhelpila P*f U dlv*t 
u>o àt la Hn#vo( traduk..) d n at »"•*« 
KM la rektan fcowptrn»*» d* I* par*»lanlr 

Ktal »ni nr ut»» V^v*r»tttrm^
U  (wrwl» Urnado d* Eap*tanto . ttU  nr 

f»,nui»i la kvtrx*Krn d* U kk»podo| ntc» 
|(, p.,f ìrtni unu t»lan iKdrfiun llnflVMi 
Ka| Irrnll* 0i Iwnk.ia» (wnktlat «irlnd*

• •tt
Mi nur volo m*w<wi0l k* ptrdund» ttw- 

do va.dn» nifi k.Mlrafl «rni»urM4 <. k«l Ka 
vM<« «I ni la nr»kw*Man k..nvlnkon k* g  
A * **  (*ru»n «Jvor» ór  la lli*avnpi»>N*«Ki 
p»« la mtrrnarla «0*do n* parolanl* ptl 
I, |xl*9 *co d# la lltmvo

lo* «i*nMnd<. ptl interna, la llng**. î«w

re

óuatr la pm* «almiaMno konaentU. 
rfrkttvr 01 *rta» vidrNa ka) tulrhla Nun 

A*»u al mi «ki*mpli'n P« ab*trakl*qo 
Tiara «Ha knat*. diti» Vu panfaJonrt.v 
(raAlin..-1 — K«| tlu alia kruKn « tu  mal- 
IterHgrnte

Imirro — (brdxoj afariante) cn Aie jbr- 
demi rfaeùdl* koavervecèo* klu ofaal l) *h- 
fbnfar rir U «rWleUtenlo. Inter lunulo ke) 
runuhno («e Inlrrftefobrio ferini» pii ke| 
pi) e me me. Uegindr k# U cdxino fluslii« 
el ài* rdxo Sradubr Kerln m! op4jile%far U r*t«i lu| pWpoOOftla b  rdxtgon Cu 
vi nr prrutta kc estua riecr fe|fl por kr 11 
«< tu fa# ni rate» fi tir " — Kb! mi tk*  
feru  ̂ rr«p*md)« U rii io b enkeù poi mi 

nfau b j b r
Voci lodo) — Kiv dento ti*in  dolore* 
Ite ek« irienlo Klu dotto rtee» leftdlndef 
Im pifriotto K)un fumcm le Un forino) 

|ata«' — Le paffuti**#) — Klu faftto nr 
mte(b«7 — lei edviifattto Ifaiu ri ni*) le» 
gteito) tele» ripentì ttvufbtn VAitlirio|«’) 

IXi por «erero) Perirò M-tiuO mele 
nr * rn leuoutf#. mtt*or>l»t»* rinierfaigW el 
»b filino 17 Mftt kudfbUno* far 4) meli» 
«lari ê|*rlon me!refa fr Ptetoia prò Ho en- 
«tefatigo rn iie)i> pr«ipra)n efrm)n U fau» 
dntfino pornia fttvolveron fa/») peli! trif*»K 
ni le pttlrt) falu p *  riteti tkeibntia. tiefur 
dr 1 fauglo) rn le fa Otti Piatte te niudrtafino 
Irta mem el le potkefaoi pu etr*fig1 «ini Mi 
U r«fl* portele )f f.riumfo fa e) efaUm«U T lt  
HNjdUti 41 rr«p-rulla „Ml feri» nur roteo
drv*»n -  F a  li «e me no Ho M rkeiH
4W cdfigprfob



orotuln

Haarlem (Nedcrlundo)

La muelisto kaj 
la abato

Laudu kaj benu mian Sinioron 
Kaj danku kaj lin servu kun humilo

KTE E S T A S  LA M EC EN A TO ????

La nomo L A G R A F A  estas sur cies lipoif
Ni ci tie faras nian cblon. Ankaù niai 

amikoj fervore lnboras. Tamen. mi nc estàs 
kontenta. eble prò tior. ke ni tro arde deziris 
Kiaj estis niaj deziroj? Nu, — proksimume 
100.000 abonantoj!

Se en ciu landò entreprenema samideano 
fams la samon kiel ni per L A O R A F A , fio 
ja cstus samsignifa al: F IN V E N K O . Do. 
eldonu samspccan esperanto-gazeton kiel 
L A G R A F A : ni certe helpos vin ce 1a ekiraj 
laboroj.

Kie estas la mecenato. kiu interesigas pri 
Dia entreoreno en Groesbeek? Ankaù mal- 
grandaj donacoi estas bonvenaj!

C A R L  F R A N Z M A N N .



J o z e f o j j j c h e r e r

Esperanto-propagando 
estas malfacila

KtsU? ..UT ne komprena?. Acrvojn!

Sur la bildo vi vidas la aùtomobilon de 
nia famkonata globtretulo Jozefo R. Schre- 
wr, Li estas unu cl la plej aktiva pioniro 
el nia movado! Li estas vera diablo — laù 
propaganda vidpunkto — Niaj legantoj 
siias. ke li preskaù farigi* D IR E K T O R O  
de nia Internacia esperanto-Ltgo! Nur 
domale, ke li ne eluzas sian influon kaj ta- 
lerton por cldonado de grandformata jur- 
nalo kiel Lagrafa en Amenko'

Ni esperu, ke s-ano Schrerer baldaù de- 
uove aktivigos. Ci-fo|e laù positiva direkto 
— Estas mirige. Ce nia labore por esperan
to ni Ciani denove renkontas la nomon: 
S C H E R E R ! Cie nur S C H E R E R ' -  Mali
ca leganto ensendis jenan artikolon el .Der 
Deutsche Esperantist", Julìo-Augusto n-ro 
I935:

JO S E P H  R  S C H E R E R  
juma listo

nuntempe en Philadelphia. Pa.. 
la 10-an de Junio 1935

Kara amiko'

Car jus mi legis tre malbonain infor
mo jn‘ pri Esperanto en amerika gazeto. 
mi volas foje skribi al vi en germana 
lingvo. La gazeto sciigts ke la instruo 
de Esperanto estas malpcrmesita en G er
manujo.

zitata de Ciu| *>on«| homo); koj la amo il 
Dio nin liga.s kun Ciu| furto) de la universa 
vivo, donns al ni sa non ka| gojun, donai 
se neon de nia ekzbtado kuj pllaltlgns glan 
valoron. Ci tlu alta filozofio estas trans 
donita per la muziko ka( la paneùrltmlo — 
bvnegai Dia) arto), per kiu) la homo vere 
kontaktigos kun la plej nobla) kaslta| for- 
toj, kiu| regns la mondon La kanto) ka| la 
ritma) gimnastikekzerco) de majstro P Da- 
nov estas artista) kreltajo). tioni simplaj 
ka) nuntempe (ioni potencn), kc nenia cl ni. 
Ce la mnlcsteco de lu rlla| lago), nc povis 
rezlsti al tlu vibranta magio, kiu foriradls 
de 100 disCiploj mlrindan vlvan unuecon.

Kaj en la Ciutaga vivo ki.tn spedalan le- 
c.'onou ni povis lerni de la modolo ka) de 
la kontakto kun niaj gefratoj bulgaro)? D i  
natura nfableco ka) vormeco de la bulgara 
koro, kulturltaj duni longaj jaro) per In pa
rola. per la influo kaj per la Cecsto de Ma|- 
stro P. Danov, kreis modelon de homa frn- 
tcco De Cl tlu spirita frataro. kiu bazlgas 
sur la pie) alta] formo) de la vivo, ni vcnls 
pieni semon. por kc ni gin semu en niojn 
animojn kaj en nian patrujon Parante tion. 
ni konsrias. ke ni laboras por la estonteco. 
kiu estos ago de la viva amo. de la viva 
seienco. de la viva arto, de la viva rcligio 
Orfeo revenis sur la teron. ne nur kvletigu 
la sovagojn bestojn per la sonoj de sui liro. 
sed ankaù kunigi kaj unulgi la homo)n per 
la kanto), per la paneùrltmlo ka) per In 
modelo de la evangclia Amo. La cstonta) 
jaro) plifirmigos ka) pllmultigos Ci tiujn ll- 
qojn de varmeco kaj lumo, estonte ili unu- 
ipos Francujon ka) Bulgorujon Nia gojo 
estas senliraa Car ni havis la preferecon estl 
la unuaj Ceno) de tiu Cenuro de la amo. 
Ci tiu Cenaro de pura oro eter.digos laù 
longc kaj laùlargc spite al Ciu) komunaj su- 
fcroj. kiu) nin atendas Iam gi fnrigos reto, 
fc rta teksajo. kiu kovros élujn popolojn 
kaj fine gi alportos al ili pacon kaj fcliCon!

A L F R E D  L A U M O N N IE R
profesoro cn la histori-fllologla
fakultato en la universitato de 

Toulouse— Francujo

NI F A R U  CJON  E N  P L E N A  
T A G L U M O !

Multai, muitaj letcro) atingas nin kaj ili 
estas plcjparte tlaj, ke mi nc scias. Cu ilin 
publikigi sub rubriko: .A li kuntiras la bro- 
vojn' aù sub rubriko: ,.Mi sidas Ce la ba-

Kion ni faros

Komprcncble. mi esperas. ke tiu ci in- I bilona saliko". — Ekzemple iu tre simpa-
formo estas mal^usta. kiel muitaj aliaj 
sciigoj pri Germanujo. Sed se nun E s
peranto estus vere malpcrmesita en G er
manujo. per tio Germanujo perdus cen- 
tojn da miloj da amikoj cirkau la mondo, 
kiuj £is nun à e  tìu okazo defendis la no- 
van Germanujon.

Se mi nur pripensas. kiom da §ojo al- 
portis al iliaj korespond-amikoj tra la

tia amiko falpusigls prò la artikoleto pri 
Osaka Kongrcso en n-ro 12: silenta preflo 
ror nia militistaro. — Mallonga resoondo: 
ni ài tie pre§as por àiu\ soldatoj — kaj tion 
ni faras sincere! — por ke ili baìdau £iuj 
revenu hejmc!

..Helena esperanto-asodo . Ateno skri- 
bis sub dato 21. VII. 1939 i.a.: — ni legas 
plezure artikolojn de ciuj landoj. kie estas

Ifrtrroì de uermnmM f c^peiantifrtoj. malsatas laù Jariikolojn
amikoj: kiel mi! tiaj leteroj detruis unu 
milionon da mensogoj pri Germanujo; 
kiel la Qermanaj Esperanto-oazetoj faris 
en eksteriando bonegan reklamon por !a 
nova Germanujo; mi tiam certe tre be- 
daùras. se prò nescio de tiu? faktoj aù 
prò unuopa misfaro de unu Esperantisto 
la tuta fingvo estus malpermisita.

Dum roiaj vojaQoj tra §is nun 47 lan
doj kaj dum miaj Qisnunaj 1.000 finii. 1 
lumbfld-prelegoj e r  universitatoi.. lem- 
ejoj. societoj. unui^oj ktp. en pii ol 50 
landoj mi havis okazon fari favoran re- 
klamon por la nova Germanujo. Kvan- 
kam mi faris miajn preleqojn en 6 lina- 
voj. multajn el ili tamen mi n e  estus d o- 
vinta fari, se mi ne estus parolinta ankaù 
Esperanton

Mi tial esocras. prò la supraj prikon- 
sideroj. ke Esperanto estas plue perme- 
sata en Germanujo kaj ke la nova G er
manujo kondukos siain enlo^antojn al 
novaj sukcesoj.

Kun koraj salutoj:
Subskr. JO SE P H  R. S C H E R E R .

Francoj ce majstro 
P. Danov

Ni. dudek francoj ci jare faris vojaQon 
dis Sofia. Bulgarujo. por aasti tri semajnoin 
al Majstro P. Danov. Kion. do. signifas 
tio7 — T io  signifas. ke lia instruo prezen- 
tas por ni io esenca. kiu kreas por estonte 
neinterrompeblan spiritan ligon inter Bul
garujo kaj nin Suftfe estas por ni tralegi la 
sep librojn. kiuj jam estis tradukitaj en 
franca lingvo kaj aùdi en Parizo la vivan 
pardon de unu el la disdplon. de P. Da- 
nov. por ke ni estu varbitaj kaj ni eksentu 
la vokon de tiu sago, kiu estas scio. amo. 
beleco kaj boneco Jam de post multai jaroi 
ni serdas, e r  ni mera, kaj ekster ni. tiun 
unikan kaj esencan sintezon de la koro kaj
de la Intelekto aù de la scienco. de la reli- | afero estas tute utopia 
gio kaj de la arto. Nun ni jam trovis ài 
tiun sintezon. kaj ni dezira* diri per lauta 
vodo al £iuj homoi nlan grandan $ojon kal 
nian profundan dankemon. La impresojn 
kaj fa spiritato lecionoin. kiuto ni forportas 
kun ni. de nia mallonga aastado sur monto 
Rila kaj en ..Izorev" tuperas dlon kion ù 
povis fupozt pii frue; ili estas tiai ke nia vi
vo rnem t ra n v fo rm id is  por fiam. kiel ankaù

hodiau ?
Vcrkls: D K AIRES, Vcivlcrs (Qelgu)o
Jen c ita i In demando) t«flc starlqatn) de 

gcjunulu) klu| flnlnte la luboron està* tute 
senokupa) kaj scrCn* di»*rilon kontraù la 
e mio.

Ili Irus cble al kinejo sed lo poSmono cs- 
Ins nuilofto Cur t?T cl- pezenda sumo por la 
plezuro calo» nun trP nmlalta prò In età) 
snlnjro) ka) la senlobureco klu), scnCear, 
iiu.lpllmultlgas la vivrlrncdojn

Nu. kion faro» tiu) gejunuloj?
tìenerale. ili kunvenus sur strato) ridante 

pri la vofirnntoj. ili promenus Di tento) 
vena» cimase, bela) clmetu)oj. lumn) anonc- 
tabulo), orkestrajo) a Oda la) promenante nn- 
taù la danedomoj Fn j|ta koro. cstl{)n.s dls- 
reviflemo.

1 io komprentgas u| 111. pii kaj pii, la vn- 
necon de ilia ckzistadu ka| Igas pii akrn. la 
deziron okupi sin prj |Q klo plenigus tlujn 
libertempajn horojn kiuj. por multa) cl III, 
estas senfinaj nvidoj

Tamen, Ciuj cstq ‘ (nstruitu), ili vizitis 
certe lo clemcntujn fcrnejojn Cu Ili sciai 
ke. lasante vagi tiel slon mcnson ili atro- 
filgas Qln danflcre..,. Klom da bonaj lern- 
Intoj daùre perfekllgns sian sclon klam ili 
forlasas la Icrncjon? Ili ne estas multai kaj 
post kelkaj jaro) de tiu regimo ili ne più es- 
sta kapablaj skribi Icteron scn eraro), la 
malpraktiko estas preskaù tute ckstermlnta 
siajn konajojn

Tamen. estos muitaj rimedoj por distri 
sin, kunigantc la utilon kun la agrablo kaj 
restante en sana kaj edukada medio Inter 
ili. la Icmado de la tutmondn lingvo esper
anto kiu plenumas Ciujn eldiritajn kondi- 
Cojn. Pile gl estas facile Icrncbla por Ciuf 
kiu) prcnas tiun celon kore.

Ciuscmajne, du boroj kun la instruistoj. 
la taskoj (arota) hejme. la studota vorta- 
reto. jen agrabla) okupetoj kiuj memorigas 
al vi la gramatikojn regulojn forgcsitajn 
depost longe. ka) plenigos viajn enuoho- 
rojn

Nun. kia plezuro kiam vi renkontas ek- 
sterlandanojn portantajn la verdan insig- 
non, okazas omikai diskutadoj. intersangoj 
de ideoj kaj tic! più

Sed. mi parolas nur por la profano) !ar

I-spi lauto Imvas aliar, telon ori klu mi n 
nlon diri». C;ìui )(|„j i . , ml ne‘
telon i i  ̂ kon," ‘ ,,un

ml ,nri1* »i IH ofcndnjojn se ...I 
rememorlgus gin, , cd uzante In nrouLn- 
‘Ojn cltitajn antaùc estas tre eblr ke |„

kurZ ' T tOÌ :<krUtJr S por là-urso| Car en nia epoko. In gcjunulo) »er- 
«M nur dlstrnjoln, Din nt varbos per tio 
Org,inizi kunvcnojn, dancajn pnrto|n.
za)n vespe ro|n, estui nur l ' i S d u T t a S ’ 
novulo, montrus bonan volon ka) |a ,,deP- 
to estus nevenkeble alloata, per tiu, rime-

ktan . Ì  repr' nUS f,u *̂niPc*lgonkiun g ne konls dum tlu) lastu) (aro)

k u n l t r S, mrC1L kon* to)n venl3l llln al la kurso hclpl Un kaze de mal fucila, ledono)
lernado por Ili. perfektigado por ni 

L itu i rade ka) tlu Interkonsento farus 
Cenon kles lo Cenerò, estus ncrompebla) 

Ualdaù rekomencigoi la kurso Ciu el la 
malllovaj lernlnto, prlpcnsu tlujn Inspirojn.
tlu konstntos llln prava) ka) faro» sian 
devon.

Pruktiki ka) praktikigi esperanton 
Ilo  devas est! nia celo

EsperantoDidonaco
Kiel bone ml scias, ke mi nun vivas pii 

fcliCan vlvon. pii puran, pii korintiman 
Tion mi dankiuldas al la kritika, anall- 

zanta potenco de esperanto, kies mlsterple- I bo reapcros. klam Lagrafa estos — semàl-

NI flATAS KRITIKOJbll
Komunlkls »-.,no Halsan Z LA TK O , Za- 

greb (Jugo»lavu|o):
..VIRANA AN GULO povu» estl loldta 

«ur la fruntpago. *ed tluokaze già enhavo 
devus csii lom alia — inalpll da artikoloj 
pri par fumo, ku, Capeloj ka) pii pr| tio, kla) 
estas vlvmaniero), moro, de virino, en di
versa) landò). Ml tute ne kredas, kc viri
no, -espcrantlsto, havas tlel malaltan kul- 
turnivelon, kc 111 ne povu» ekintereslgl an- 
koù pri alla, aktiiala,o, krorn la modo.”

Reapoodot Vldu: Lu memedukado de 
virino) en Hejmo, de nia japana s.imlde- 
onlno Miklki Woda. _  Kvankam ..Virlna 
Angulo” ege ploCas al nia) legantinoj. ni 
decidi», ke la interesa rubriko reaperu nur, 
klam Lagrafa ellro» dufoje en la monato.

..Krornc ml oplnlas. ke estu» konsiljnde. 
trovi redaktuntojn po unu por Ciu el la ru
brico), tlel ke la cfektive granda labore ne 
devu» dependl de s-ano redaktoro Kom- 
preble, la redaktoro rajtas. cljeti Ciun neo- 
portunan matcrlalon Mi cito» la artlko- 
0)n klu) laù mia oplnio estas preslndaj sur 

la fruntpago: ..Komunlko el Bohemio-Mo-

T  5 * ,  n‘a| SO,dat° Ì " '  « «e  ankaù 
,tenutile dlskuti prò milito!”

Re*pondo: Vi estas prava Ankaù ni 
« ta s  amiko de ORDO. tamen prò sped
ala) kaùzo) ni daùrigu provlzore laù gis- 
nuna maniero. Ciuj artikoloj en Lagrafa es
tas — grava), momente ne estas eble kla- 
slflklgi (Un,

..Car mi estas fervora amiko de llteraturo 
kaj Car mi ankaù povas jugl iom pri la Hte- 
raturaj valoroj. ml rekomendas por ..Llte- 
ratura rubriko malplj da longa) .daùriao- 
romanoj ktp.”

Respondo: Ni decidis. ke . Pikwik-Klu-

na spirito ne nur akrigas la pensojn, sed an- na jurnalo Tion ni faras ege malvolonte.
kaù plidelikatigas illn.

Nun mi ne nur scias, ke io estas bela, | materialo!! 
sed ankaù. kiel bela io estas kaj prò kio 
h  belo nin Cirkaùai. Miraklo, mi konccptas 
la belon, kvazaù mi mem estus farinta gin 

Ne estas iu fantazio, iu rcvo, — nc. efek- 
tive mi spertis. ke esperanto enhavas la sin-

sed ne restis alla solvo — dar abundas la

FU LM K U R SO  ..G R O ESBEE K ”
Tre kara) gelemantoj!
Cu vi volas ricevi senpaqan. fidindan roa-

tezon de ciuj homaj elpensitajoj. Kaj tio I terialon por viaj hejmstudo)? Skribu al: 
nun estas en mia koro. plus propraj spertoj, I Radio Turismo. Via Vittorio Veneto 62.
plus propra intelekta konscligo. Roma (Italujol

Ka) mirige estas. ke la gvida laboro de M  vi recevos la Helajn turlsmain kroni-
la menso ne malhelpas la guebriccon ko|n en esperanto. En Iasta n-ro de la no

mi

M I M I  P I N S O N

por landò) maljustaj. atakemaj, sangamaj." 
— Karaj legantoj. vi ja rajtas kritiki. ta- 

mi dexnandas: Kie trovi§as la laudar-
tikoloj en Lagrafa??? Mi ne povas trovi 
Uin Tute generale estu dirite: en nia vor- 
taro ne troviflas la vorto: A N TI (kon
traù)!!! Kaj unu peton mi havas. indulgon!

C A R L  F R A N Z M A N N
«

Pri la deveno de 
sociaj fenomenjo

Verkis: C  A C O M P A T A N G E L O .
Kio estas la orginio de milito, hommor- 

rigo. stelo kaj de ^iuj aliaj roalbonajoj de 
la «ocia vivo7

A ^ e n a u  tio estas scn iu dubo, kc 
liuj fenomenoj ne estas samtempaì al la 
kreo. do ili ekestis kun la horaalveno. —
I aù la biblio la unua okazo de malpaco 
fnter homoj kun sekvanta mortigo estas 
conata de la disputo intcr Kaino kaj Abelo 
La unua kaùzo de tiu krimo estis; la envio.

Poste, samtempe kun la civilizacio dis- 
vasti^is ankaù la ..malbonmondo”. al en
vio kunigis la ..intereso’* ktp. — Nu. en
vio. intereso. utilo. gajno ktp estas kreajoj 
de la ..progreso". kiam §ii produktas la 
favorajn cirkonstancojn por la disvasti^o 
eie tiuj elementoj. Sekve estas necesc. kon- 
?enti. ke ..civilizacio'’ unuflankc estas 
. . to n o ’, sed aliflanke ankaù Mmalbono'\ 
àar  la progresirado kreas. dum $1 antaùen- 
rrar^as. multnombrajn problemojn politl- 
kajn. sociajn kaj ekonomiajn. kiujn pHmul- 
tigas en la mondo la kaùzojn de malpaco.

Rilate militon, estas evidente, ke tiu 
fenomeno ne estas lo alia ol la konkreta 
kaj sanga esprimo de la kontraustaro de du 
aù pii sumoj da envioj kaj interesoj.

Do logike la milito estas la plej granda 
kaj kruela hommortigo. Por forigi ài tiuln 
fcnomenojn. estus neccse. detrui ankaù la 
modernan civilizacion. precipe la sciencan 
kaj returne irl al la natura vivo

Sed kiel al diuj estas evidente; ài tiu

A N TIK V A JO J.
ÀreMo pri en tombigo el la jaro 182 p. Kr.

Hieraù la sesan vespere estis fe.sto en 
Senepta. kaj dancistinoj kun klakiloj ck- 
funkeiis. laù la kutimo. apud la domo de 
mia bofilo Plution Tiam lia sklavo Epa- 
frodejtos proksimume 8-jara, volante pii

la vivo de tiuj. kiuj nin Éirkaùa* cn Fran- I b<̂ ne vidi la dan< istinojn, el la mansardo
de la sama domo kllnis sin antaùcn. falis
malsupren kaj mortis

Pro tio. tranidonante ài tiun skribajon. 
mi pctas. se placas al vi. komlsM al unu el 
viaj hervistoj la esploron cn Senepta. por 
ke la korpo de Epafrodejtos ekhavu la dc- 
can envolvajon kaj entombiflon

Leonldos al la stratego Hleraks. je la 
7-a de Hathyr.

ctijo. kaj kiuj He «la flanko eksentos la mi- 
rindan magneti Aon!

Maistro P. Danov ne oredikas teorian 
kaj efemeran fillozofion. sed elradlas la ple- 
nan sciencon de la vivo, kiu baziflas sur la 
Amo. nome la amo kai la estimo al la na
turo malkovras al ni fllain olei valorain s?- 
kretojn la amo al la prokslmulo kreas la 
fretecon inter la homoj, klu arde estas de-

Verkis: Alfred <tapj.tusset B l  &
Tradukis: M R. del.

rv.
Kun la flaao aperis en sii gloro la sola 

botelo de Campanvino. kiu devis servi kiel 
deserto. Dura la vintrinkado oni parolis pri 
kantado.

..Mi vidas". diris Marcel. ..mi vidas. kiel 
diris Cervantes, ke Zelia ektusas. T io  estas 
sipno ke si volas kanti Sed — se la slnjo- 
roj konsentas — . mian feston ni cclebras 
kaj sekve de tio mi petas f-inon Mimi, se 
si nc estas rauka prò sia anekdoto. ke si 
honorigu nin per Icaoteto. Eugéne , li dau- 
rigis, ..estu do iom galanta. trinku kun via 
najbarino kaj petu al si kanteton por mi \ 

Eugène ru^igis kaj obeis. Samc kiel f-ino 
Pinson ne rifuzb, fari tion pot  devigi lin 
mem. ke li restu. tiel same li klinigis kaj ti- 
meme diris: „Jcs. fraùlino. mi petas vin pri 
tio.’ — Kaj sammomente li levis sian gla- 
son kaj tusis tiun de la kudrutino. Cc tiu 
malforta kunpusi^o audi§Ì5 klara kaj altto- 
na sone. f-ino Pinson kaptis tiun noton 
dum gi ankoraù sotìp ^aì Pcr Pura 
fresa vo^o daurigis longan tempon kadence 

..Nu " .  §i diris, m i  konsentas. dar mia 
glaso donas al mi fa ..la '. Sed kion vi vo
las, ke mi kantu por vi? Mi ne estas pru-
dulino. tion mi sciigas al vi anUllie* 55 r  
kantojn de la gvardlanoj mi ne konas. Mi 
nc kanajligas rnian mcmoronr '

. Ni ja scias". diris Marcel ..vi estas 
virtulino, agu lau propra pla^o. la opin oj 
estas liberaj." -

Nu”. diris f-ino P i n s o n "  mi volas k a n ti  

por vi. espcrante. ke gi plaf°* al °* 
fojn. kiujn oni fari» pri Dii ”

•Atcntu! klu estas la verkinto'
Miaj amikino) cn la Dutiko; gì

poeziajo, farita Ce la kudrilo; tial mi -
vian indulgon.” , . r .

..Cu ekzistas rckantajo cn via kanto'

IranjUol" ka| { .  |a *  J a k u
la tablon. sed ni provu l iri 9 ,.
Zelia povas sin defeni. *  « J ?  ^mandls

..Kial tio, malhonesta knabo
Zelia furioze. |t KM̂rrP\

..Pro grava kaftzo". resp«ndis kor; 
.sed se vi vola» partoprcni raPU Palagra. 
ko tio rezultlgos tnalp'1 multa|n 
bl,.|oin por nfc,| ord„| " |cro|n cn

Marcel metls |a gla»o|n M  . (aWo 
rondon kaj li sidld,s , n la * c z o  d ^  
kun la trancilo en la mano M  (
tot f°Trenls |a

fraP‘ P * r  L  Ugna tubo Eu£ c  r , n,s 
Z e l i »  m a lk o n sen tls  K») f ' ino „ k c  <| volis  

te Je ro n  ka, e lm o n tz u  C o n s e n t a ,
rom pi gin. M a r c e l  r e S ^  ^  u  , fl p c .  
g e s to  ka) jen  ~  |a Vantl*t‘n °  P r 
c o jn .  p o r  uzl l l ,n k|d p lriaon peti»

Es«i* bela kanto; V*' cnhavl ion
p a r d o n o n  p ro  kr gJ P ° vas 
t r o  f la ta n  p or |a  , e -

t r a n i i l o ,  k a j pipo) "7  hru egon  |e 
go| ~  fari# la in tr f

Mi estas danka, ke esperanto ebenigis al I mita organo n1 trovis multajn nomoin: ili 
mi la vojon. kc tia mondo igis alirebla por | nreskaù eiuj estas — familianoj. — Pruvo.

ke la laboro de nia itala samideano en Ro- 
m eie estas alte taksata. estas ke ..LA RE- 
V U O  O R IEN TA  ", Tokio publikiais „Vi- 
dajoj el la voioj de la dolomitoi. Nu. ..La 
revuo orienta" estas unu el la plej seriozaj 
esperanto-gazetoj.

Celo de nia fulrakurso: krei novajn es- 
perantistoin, car la malnovai amikoj — prò 
komprenehlaj kauzoj — ladgis. Por la di- 
kaj lemolibroj! Nia majstro ne imagis la

SSS3S

la lino  de ài u strofo. La glasoj dancis ^url a €̂ron tiel! 
la tablo kaj la duone plenaj botcloj gaje 
balancigis, kvazaù ili rcciproke sin frapus 
sur la sultrojn.

..Kaj àu viaj bonaj amikinoj ”, diris Mar
cel, ..faris por vi tiun kanton? Ci bezonas

Vfa fn«frufsfr»

A L  N I A J  R U S A J  A M I K O J !

Ni legas cn n-ro 479 de . ESPERAN- 
korektanton, gi estas tro afekta. Ni kantu I T O ’", organo de U E A.:
piefere pii melodia!) kanton kun pii rcala 
enhavo. Kaj per forta vo£o li ekkantis:

..Nanette ankoraù nc havis 15 jarojn....’

..Suficc", diris f-ino Pinson. ..nun ni dan- 
cu. ni valsu iomete. Cu ccestas iu muzi- 
kanto?"

,.Mi havas. kion vi bezonas ', respondis 
Marcel, mi havas gitaron, sed mia gitaro 
ne havas. kion gi bezonas: §i perdis tri cl 
siaj kordoj."

,.Sed jen staras piano diris Zelia, 
..Marcel, mi emas danci.’’

Marcel jetis furiozan rigardon al sia 
amatino, kvazaù Si estus imputinta al li kri- 
mon. Li ja scipovis sufice, por ludi sim- 
plan danemuzikon. sed tio estis por li — 
kiel por muitaj aliaj — speco de torturo. 
Ho. Zelia vcn§is prò la korko.

,.Cu vi estas freneza? diris Marcel. ..vi 
bone scias, ke tiu piano staras cn mia 
cambro nur kiel ornamajo kaj Dio scias, 
ke nur vi mem skrabdifektis {jian ekstcra- 
jon. De kiu vi ekscias. ke mi povas ludi 
danemuzikon? Mi nur kapablas ludi ..Mar- 
seillaise’ . kaj tion mi povas fari nur pcr

..Alia malbona novajo: La domo, cn 
kiu naskigis D-ro Zamcnhof kai kiun 
vizitis la kopgresanoi post Krakovo 
(1931) kai Varsovio (1937) malaperos. 
por fari lokon al publika konstruajo Jam 
frue estis pano akiri la domon. sed la 
posedanto postulis sumor tro altan. Nuh 
povas esti. ke la okupado de Bialvstok 
per la RUSOI prokrastigos la plcnumon 
de la intenco."
Ni ja estas konvinkitaj ke ci tiu urgpeto 

al niaj RUSAJ legantoj suficas, por ke ili 
iom priatentu la sorten de la domo al ni 
duj kara.

C. Fr.

H I B R I D A J  R E L I G I O I

Muitaj el la indianaj triboj er Usono 
faias sian propran novan rcligion. kombi- 
nante indi^enain ritoin kaj kutiraojn de 
siaj dancoj aù festoj kun ceremonioj de la 
kristana religio, prccipe la katolika. lau ra- 
portoj de fraùlino Franccs Densmore. et-
noloalno de la Smitsona Institucio en Was*

8 C 1 U U  »  r u i  u u i i  m i  u v  « a i  i  u u i  I  .  /  ,

unu fingro. Turnu vin al Eugenc, jen u l o .  hington. La r c l i g i o  protestanta, lau f-rno 
kiu komplezc plenumas vian deziron. S e d  Densmore. kombinigis ph facile kun a pe
rni ne volas estl malagrabla al li cn d  tlu iota fpeyote). kulto de iu, induno, tnbo). 
rilato, mi tute ne volas tion. Nur vi estas cl kiu si studadis prcc.pe la eejeno.n en
sufi^e impertinenta. por fari tiajn ajojn scn 
la anfana averto."

La trian fojon Eugenc rugigis kaj kon- 
sentis fari, kion oni petis de li laù tiel di
plomata kaj nerekta maniero. Li do iris al 
la piano; formi^is kvadrilo. — Kaj tio dau- 
ris preskaù same longe kiel la man§o

Oklahoma kaj la hocangarojn cn Wiscon
sin

F-ino Densmore studadis la indianajn
kantojn kaj muzikon dum muitaj jaroj kaj
konas ilin cblc pii bone ol iu alia persone
Si ascrtas. ke muziko estas la slosilo al la
nova) indigenaj rcliooj hibridaj. kaj ke la 

ri» prcsKau same ,unge . . . .  , o , • cn ccrcmonio( cnhaVas
Post la kvadrilo sekvis valso, post la valso '_________  __
la galopdanco. far oni ankoraù galopdan- . '  -
cas en la quartier Latin Ka) prccipe la | tan Ptnon u _  
fraùlinoj estis neiacigcblaj; ili faris kapri- 
olojn kaj ridegis sufi<!e, por veki la tutan 
r.ajbararon Eugcne. duoblc Jaciginta prò la 
bruo kaj prò la maldormo. baldaù dronis 
  dum li aùtomate ludis — cn speco de

farman indigenan poezion bone valoran

t u t u n u k ì a  k a m p a r m a s t r u m a

E K S P O Z I C I O .

Cc ni nun funkeias la Tutunuiga kam- 
pormastruma ekspoziclo. kiu estas unua cn

duonsongo. kiel la poStvcturiglsto. kiu dor- I mon(Jo cfcjpojiHo de la kolcktiva kam- 
nias surdevale. La dancantinoj pasis kaj re- I Dannnjtruina<j0 , kvankam ne «uj vilaga- 
pasls antaù 11 kiel fnntomoj en revo; kaj ^ mcmbroj de la kolekliN-aj kam-
car ncniu pii facile malgo)igas al homo k u ■ |aboristkampanioj. sed ili
vidas ridi aUofn baldaù lin ckkaptis lo | plcnumi la regnalo taskojn

ili 
tio

mclanholio. , I doni al la reqno la produktaìojn de
..Mnlgoja flojcco”. Il pensi s mizeraj P,e'  I

zuroj! Jen momento), en kiuj oni kredas. kc » futa ,a kan)parn )aboro estis
oni sin senigiji de la Ciutaga malfcllCo I maSino| kai tial la ekspoziclo
Dio scias. du iu el tiu, kvin persono). k.u) for ta per la ma.
dancas tlel gaje antaù mi. havas la certe-
con. ke li morgaù havo» ion por mangi

Dum li estis pripensante tion. f-lno Pln-
son pasis prcter Uh Li krcdl» vidi, ke Si
Slelc  forprenis. ed nc interrompantc In ga-
lapon. pecon du flano. postrestintan sur la
tablo ka) kase gin metis en slnn poion

(Daùrigota)

Ir . 'tru as  k a )  k o n k u rlg as  la k a m n a ra jn  la b o -  
risto jn  E l  m ultai n a lb a ra j reg n o j venis al 
ni o f ic in la i  k a j  n eo fic ia la i  v izltantof. klui 
e<tis tu te  k o n te n ta )  |e nia eksp ozic lo  
m ontris  a l J l l  la g ran d an  rldecon de ma 
landò, tre b o n e  v i v a n t ,  ko j propresanta  
tu te  scn  la servo) de la knpitalist 

V L A D I M I R  V  M A J N O V .  L en in g ra d o



E L  M IA  V IV O
2 -A F O L IO IA N U A R O  im o

N llM F.H O  H  2-A lA R K n rm r p ^

\ c :k i* ) van A '  Antw erpen (Bclgu jo) 
Kiel knabo mi viziti» lernejon Dum In 

d h trn *)  led ono, v>ni nnkaù pristudto hlsto 
t V  n Kiam In lustratolo rakuntts. mi aùskul 
ti kun malffroUta bu io  pri marherooj. i n 
pi* admlraloj T tom p , van Spevk, de Ruy 
U i pri hataloj kun hispanoj. angle), a l i e 
nai raarrah»>to) k t p . pri granda) vo|aQoJ, 
kuun fori» nhaj fama) marveturtoto). l a  
Tavman. kiu 16*12 4 3 malkovris Taamanion 
kaj N ov-Z eland o Ci tiu) rakontoj ekfla 
mtgU mian (unan kapon tiel. ke ankaù mi 
in t cacto l£t — m arheroo' K aj nokte mi re 
sto pri tio

Heime mi rakontto pri miai deziro ku| 
idealo, icvl oni mokrldto, mia patir» ripet- 
to»e ditto Neniam! — Post kelka) )ato) 
mi eniris aliali lernejon sed mi ne volis 
Vidante. ke mi persiste rlfuzis. fine la pa
tio  diris. ..Bone, nun vi devas ellernl metl- 
on. sed klan ? Alterne mi laboris kiel metia 
lernanto f e  huftoto. iutoto fattolo  ( potro 
o tto  f.irpen tristo) kai Ce multe alia). M al- 
multvorte 12 metio) ka) 13 molsukeeso) 

de metio kondukas al ncnlo! —- 
Fine «ri trovi* laboron fe  amiko de mia 
patro ka) provizore f io  marito bone. Iam 
vemntc de mia laboro. mi renkontis raaris- 
too. kiu estto en forpenneso. fa r  en nia ur- 
ho estis multe da marlsto) M i preskaù fre- 
nezigto. vidante unu r i  ili kiu sur la fiera 
kapo porti» — ioni malrekte — fapon kun 
longa) rubando). Hejraenvenante. mi diris 
al la patron .P a t r o  mia. ne estas eblc a) mi. 
daùriqi la laboron. mi cm as servi f c  marar- 
meo ka| — kun la kapo sur la brakoj — 
mi plori», ploris — Ioni mirìgite la patro 
alngardis minka) vere ne svito, kio okazis 
]am delonqc li )a persis. ke mia inklino for- 
vaporigis Dum kelka) tagoj li klopodls. 
ahigi mian ideon: tion li provis per trank- 
viLt) vorto}. sed f io  estis sen sukeeso. Mi 
obstine rifuzto.

Estis dum la severa vintro 1 8 9 0 /9 1 . 
multai laboristo) estis »en laboro Ankaù 
mia patro troviate intcr ili kaj U diris: . .B o 
ne. vi povas foriri. f a r  la civila vivo nnkaù 
b s a s  ion por deri ri — Li do konsentls. 
mansignis la neccsajn paperaioin ka| rete- 
re — ..nur bono kaj favore akorapanu vin 
en la daùro de via vivo — Tinnì mi estis 
n-pcrmerure felifa kai saltis mctron-alten 
Va) rekompense mi ktois mian patron Pere 
de tu maklertoto mi ricevis la paperajojn

i l a  p a r i c i 0 -

M onata gazeto por 13

••a, , A „ a ,

U i tekstoj de la Italo) Turlsina) Ktoniko) 

estas senpagc «bendata) al flu) petinto).

Skribu I R A D IO T U R IS M O  -  V ia  V it 
torio V en eto  62. Roma (Italia)

.Kiel ciò esias melali-
dalia tal tragitta r
Verkls: Pelifja Campetti. Lucca. Italujo 
La 10-nn de Aprilo 1939 morti» Itala 

akndemlano Alfredo PANZINNI. Li es
tà» verkisto, al klu gloro vento relotive mal- 
fruc.

MI S ID A S  C E  LA  B A B 1I.O N A  
S A L IK O ......

Cu vi memora» pri C'orry el W einel- 
dinge. klu estas fldeln familianido? Si dc- 
klamns espernnto-poemojn. kvnzaù esper
anto ne cstus nrtcfnrita lingvo. Sub dato 
I l  X . Il fnmilianino A nnc-M arla Gnlrrep 
i b i b u :

Cu vi sentas lon por rubrlko (tre mal- 
granda), verkitn por Infanoj. Unu el min) 
lemantino) (H -)a rn )  havas la emon. ver- 
ki Sercojn pri lo. kion Si nùdis Tem as 
pri infuno de laboristo. tre bonknra knn- 
bo. E b le  Si nnkaù lnstlgos In aliajn F.s- 
tas komprcneble por komencunto|. A n
kaù por mi tio estos provo, fu  mi suk- 
rezos Min C orry  nnkaù povns sufic’ e 
bone skribl. sed Si cstns nnkornù tre luna 
kni ludemn . kn| Si jam diris ni mi: 
H E L P A S  N E N IO N . fn r In alla) popo
lo) farns militon. M i ja vola* ami fluir»
homojn. sed la alla| ne vola» tion___
KortuSnj vorto) el Infana buSo . . . .

Estos memkompreneble, kc ni publiklgos 
fion . kion vi bonvolos ensendi. estimata 
f-ino Gnirrep. V i  ama» la infanojn. Ni Ciu) 
ama* la infanojn. Ni denove farigu infanoj 
Ankaù la laboro por nin knrn junularo 
npartenas al la grava fapitro: LA  A R T O  
L E R N O T A . t e. celkonsciaj viroj. bonko- 
raj, helpetna) virino), felifa) kaj puranima) 
infanoj

kaj post kelkaj lago) la doktoro en iu ml- 
litista hospitalo ekzamento min. felife. pro- 
vuore  f io  estis en ordo*

Iun tagon mi tutsola veturis per vago
ra ro  al U urbo Leiden, kie estis la ma rista 
lernejo. L a  adiaùo de mia patro kaj fami- 
lianoi estis kortuin — por ili. fa r  mi mem 
eniris la vagonaron kun levita kapo kai In 
konvinko estis en mia brusto. ke mi fine 
«t;krc«i« T n vuoc n a ra  ckvctiu i* ka} pei 
naztuko mi saluti» la postrestantojn En  
T.ciden mi ellri» la stacidoroon kaj — sen
ti» min kiei kato en frcmda magazeno (tu 
te ekstermedia) Al iu mi demandi» la §us- 
tan voion ka) baldnù mi cstis tic. kie mi 
devi» Malantaù bariipordego estis juna ma- 
risto, kiu deioris tic Kun fotta) frapo) mia 
juna koco batto, nur pro la ideo, ke ankaù 
mi batdaù surhavo* tiajn vestalojn. En la 
rralproksLmo mi ckvldto konstruajon kaj 
fiksite en la teron du rrastojn kun jardoj.) 
kaj mi supozto ke ili servto por ekzercado 
La dejoranto ekfunkeiigi» sonorilon ka) iu 
suboficiro kondukis min ol la atendcjo; ka) 
tir mi transdonto la popcrajoin Sur la mu
ro) estto vkJeblaj pertra jo j pri diversa) mi- 
litiipoj; ankaù mi vidi» blldoin de konataj 
admlraloj En vitraj kcstoj trovtgis modeloj 
de vefiipoj ho mi jam sentls min en mia 
ma rista elemento L a  afabla doktoro kon- 
statto ke mi taùgis por la mllitista servo 
kaj ridante li . prefetto . ke mi iam igo» — 
rrarherot»'

Sekvi» la kutima) formula joj. Mi de vis 
‘ ubskribi kelkajn dokumentojn. i a ke mi 
allieto al la marnrmeo por la daùro de 12 
■ irò) M ia animsfato cstis ria: *e oni deman
di»* min en f i  tiu momento, subskribi lon 
valorantan por mia tuta vivo, mi certe fa 
ro» tion' — H i. kien pova* konduk» la 
knaba fantazio' Car pii poste mi spcrtto. 
Ve ne f io  «sta» — rozoj sur la maro

Proksimume 200 knaboj estis en la ler- 
nr jo. apartigita| laù sekcloj de H  sub kon- 
trolo de kaporalo M i interkonatlftto kun la 
lastalveninto) ka) provizore mi sekvto la le- 
cionojn en civila vesto. Post 2 semajno) mi 
ricevi» mllitistan uniformon ka) tiam mi plo- 
its. pensante pri mia bona potro, kompre- 
ncble fio estto io simila al nostalglo Re- 
kompencc mi ricevis forpermeson por 8 
tago)

Ka) fiere mi vento hejmen kiel marlsto. 
kiei martoto kun uniformo, klu e»ti» — mi 
Vonfesu — ium tro lar(ja. sed prò fiero mi
mem ne vidto tion

(Daùrlgota)

P IO N 1R O  A. V A N  W E E R H O R S T ,  
N IIM F-G EN .

Demando: Kiu forsendto petskrlbon pri 
de esperanto al dluj komunuma) es

traro) de Ne.derlando/77 Respondo S-ro  
A . W errh o is t’ -  Denuindo: Cu vi ko- 
riA» l/i pici tx/nan ini* taton depost ritrovo 
d*- nia kara lingvo77̂  Re*pondo S-ro  v 
W  rrhorM estto tiu. klu kurafle fari» lon 
; or L  praktlkado de la mondllngvo - -  
F.rm V I V I J  P IO N IR O  V W eershorstl

F -5 P E R A N T O B L A D B T . O S L O  
Den.-.ndo ri Oslo KiM ne citi G fonton 

rrprr«o7 R^pondn E»UU knnnte, ke
k rlk a , ri nia) . rktoto) forsenda» "
.1 ^iu) rsp cran to g *««o |  k a » tiun *M em  'n
- , m mnliekomend». I Jnu esperanto.
te k a o  criu nur unufoK pr«w*ta Ni ne po- 
i « i  lfon lrolif

«
parolanto dlr*»s: ..Saluton' k*»| |d ternlnto 
respondns: ..Dnnkon!

Cnr versnjne cstus Interrai kulckil In dl- 
versnjn nadnjn ka) llngv#'»i nianlerojn. laù 
kiu) on| kutlmn» slgnl tlunjncvolnn flziolo- 
glnn mzbruon. ka) por k,»nip«ro S|nr(^t prJ 
ili nmuznn tabelon. mi o-'fai dnnkn al vi. 
se vi bonvolos — c f  nur j|*r poStknrto — 
sdigl ni mi: l ) Kion. cn dàjando, regiono, 
prò vinco, oni laùvorte dit-»»ou faraSi  ̂(n ni 
iu ternas: 2) In slgnifon de .a vortoj nù ges
to): ankaù se eble. de klojaù de kiam de- 
venns In kutimo de fin) d®oj uq faroj 

Renti* de L A jA R  1 E. *1 villa d’Orlenns. 
Pontenay-sous-Bols (I ancujo) 

Rkzemploj' eS ey. esci»; i/imnt, ha-fumm 
bortoilk; ibi. ibi. ibi. tnkvi^. petit, puJf puj 
pul pnùf. duputo

F A M I LI A N O  N *o  (,

Kiu estas familiano n-r<j#l?
Nia unua abonanto 
S-ro  H e r t s, PoStdirekioro cn Groes- 

beek (N ederlando)!
Cu f i  Ho hnvns npnrtai nignlfon? Jcs. 

fnr trovila»  niultnj poitistoj Inter niaj le
gante}: kaj pro tio ni estasjHcra)!

S -ro j po3tistoj de In NflUrlanda P T T ,  
ensendu la adrcsojn de via 
rrenu nian fulmkurson G  
nùdas vian respondon: mi pf estas esperan- 
tlsto! Bone, ni Intercsl^as speciale pri nc- 
cspernntisto). I.ernado de esperanto estas 
infanludo. kaj — tio estn iege grava! — 
pere de esperanto vi pova* pii facile elicmi 
aliajn lingvojn

egoj. Parto- 
ek! -  Ni

-
Ru^a kruccto sur via Kmderolo signifos: 

antaAlaata numero de LAGRAFA.

C u  u l o p i o ? ?

V e rk li  T E K L A  F L IN T . Hcerlen (N e 
derlando )

En iu gazeto mi legto jenon

-  U* T A j S - ‘} l c ntc f 11
inventalo de nova aparato por bildtcle- 
grafado. Per gl oni povas elsendi gran- 
dajn bildojn, ka) pro tio fll do tre bone 
taùgas por telegrafa clscndo de gazeto). 
Sekvto teknika klarigo. sed tio ne estas

gravi» por ni Jen preskaù fiutage ni audas 
aù tegas pri iu inventato. Ni jam tiel al- 
kutimigto al tio. ke c f  la pie) scnsacia. 
plcj mirakla inventajo ne più mlrigas aù
konstem as nin.

Se  ekzemple morgau ni legus pri iu. klu 
elpensi» flugilojn. per kiuj la homoj sin po
vas levi de la tero kaj flugi. ni slmplc sur- 
mctos tiujn flugilojn ka) Svebos super la 
domo) kaj stratoj. kvnzaù cstus tute ordì- 
nara afero

Kio antaùc Sajnto utopio. poste fari^ls 
rcalero!

Leginte supre cititan informon. mi tu) 
pensi» pri esperanto, fa r  en kiu lingvo tla 
rrondgnzcto devus apcrl?

Imagu. ke ekzistas unu G R A N D E G A . 
M O D E R N A  E S P E R A N T O T A G G A Z E
T O . klu uperas cn iu loko de la mondo.

Per la nova aparato oni povas elsendi 
gin al fiu) landò) de la mondo

En fiu) fefurbo) oni represas flin per fo- 
tografado ka) dissendas gin tra la tuta 
landò

Cu utoplo777
Cu esperanto estas utoploTT??
Cù l .A G R A P A  estas utoplo^777 
Certe ne.
Ka) nnkaù ne tin tutmonda esperanto-

gazeto.
Nur unu afero estas nccesn. nur mono! 

I-a potencn mono, kiu cn renio regas la 
mondon

Idealo) regat cn la spiritoj ka) koro) de 
la homoj, ili plibellgos la vlvon. sed oni nc 
povas starigl per ili entreprcnojn:

Se nur la mono ne mankus al la esper- 
antistaro, Unir» ni povus rcallgi tion. kio 
nun &a|na* al ni utopio.

Kiu vnrbos kelkajn ..milionulojn" por nia 
movndo7

Lo pie) gronda inalhclpo. prò kio esper
anto nc tiom progresas. cstns: monmanko! 
Se ni nur havus monon, ni venkus flu)n 
malhelpojn.

Sed gì» kiam nc ankornù anonri» sin iu 
rlfcga maiovara favoranto. iu M EC P.N A - 
T O  PO R  E S P E R A N T O , ni antaùenpulu 
nian movudon per 

P R A K T IK A  IIZ A D O .
|es. p«'r la praktika uzndo ni pici bone 

konvlnka* nlajn kontrnùuloin pri la 
U T IL E C O  D E  E S P E R A N T O

F U L M K U R S O  D E  LAGRAFA.
Nia F U L M K U R S O . kotisiitante el 15 

lcciono). apero> por la unun fojo presite sur 
In kolonoj de

.N l jM E E G S C H E  P O S #
Reprcso flankc de alla) jurnaloj estas 

p erm eata !
Adrcso de la rednkcio*..Nljniecgsche

P o st" . Pauwelstraat 3. Nipkgen (N cder-
ÌO,»«ÌO I «I

Misiisto
rakontas..

Sveda misiisto rakontas pri bclcga tra- 
vivajo, kiun li spcrtls cn la centro de Azio 
Antaù kelka) |aro) Il farls. kunc kun nme- 
rlka sclenclsto, naumonatnn vo|ngon en la 
Interno de Mongolio gis la Siberia limo kaj 
Orienta Turkestan. La du viro) tramlgrto 
grandcgajn tcritorlo|n kie. laù sla scio, nc-
nlam antnùc krlstana misiisto trovigis En 
la senvivn) dezerto) ili kelkfoje vojagis dum 
tagoj ne vidante homon aù dometon En 
unu vespero, vojngintc jam dum kvar mo
llato). ili vento ni inizerà tendo logata de 
mal rifa ermito. KortuSltc ili akeeptis linn 
Inviton trnnoktl cn la tendo. Antaù ol la 
tri viro) intcncis kuRIfll por In nokto. la 
misiisto prenls sian Blbllon por legl ka| 
nregi Tlam surprlzc ekkrils la ermito: ,,Ti- 
an libron mi havas!" Poste 11 rakontis an
taù la mirantaj viroj. kicl li. dum pllgrlma
irndo a) la Mnnfuria limo antaù multai jn- 
ro|, tie afetls ckzemplcron de la Nova 
Testamento cn mongola lingvo. Kiam la 
rrisiisto pctis lin montri sian libron. vldi- 
ùs ke la ermito. pro timo al migrnntaj ra- 
bistoj, konservis sian trezoron cntcriglta 
sub la tendo.

nur

i'

Sed |en la plcj kortuSa en la historlo La 
viro mem nc povosclls legi. sed povls gui 
sinn libron. nur kiam okaze bonnnima frem- 
dulo trovls lian izolan tendon en la dezer- 
fo. T.a ermito nun forfosto teron kaj suprcn- 
Icvis sian libron. Nova Testamento mon- 
oollinova, zorgeme envolvita cn Safofelo 
Ili povto kune aùskulti la Dlan vodon per 
la Sankta Skribo.

Tute certe f i tiu ckzcmplcro de la N T  
nc estas la sola, klu trovto voion al izolai 
homo|. kiuj en dezertoj. cn arbareqoj. sur 
montami v’ivas sian mizeran sed solfantan 
vivon Kia inspira vizio apcras. kiam ni 
pripensas fiujn homojn. kiu| de tago al ta
go foUumas en la Sankta Libro kaj tic tro- 
vas esperon kaj novan forton rcnkontantc 
Dion!

E l la sveda trad. 1 E  K

Naciismo kaj esperanto

IN T E R N À C IA  T H R N A D O  
Ni oftr dlrf.a ni II» publiko. Ve esperanto 

povat utili por Ido <i|n Jrn oknro pr.iv n 
tiun atcrton# montrnntr. Ve ni*»

. rlll(|»i« intrrn*frlnn enkrtoln pfl nac i.»| u- 
! timo) nò esprimo). -  En Franrujo, «aro l« 

ts rfi.iB, li/t kunparolanto kutlmi»», InOtrn< 
cir. diri ..Dio benu vini" aO n i*  ?

; ro)r‘ Oni di/U ni mi. Ve en Italujo l« kun-

\fcrk b : Julio BA O H Y LK. Budapest 
(Hungarujo)

La vivo de la popolo) sui Ia tero kon- 
slstas cl kontinun batalo diversaj Idcologioj 
jen  unu. jen olla cl tluj tnondpcrccpto) fa- 
rigas reganta forto. kiun oni nouias: spirito
de la cpoko.

Li. iintnùmlllta reganta . spirito" preskaù 
cn la tuta kulturita mondo estis L IB E R A 
LA — Oni apclnciis tifltn al la humanis- 
mo. klopodls solvi internavlajn problcmojn 
tiel. kc pii malpll la Intergenta kaj intcrrcll- 
gla libcreco estu konsiderjtaj cn la soda 
vivo La naciismo kicl polltika faktoro nc 
havis dam  tiel gravnn fflHoron kiel cn In 
nuna opoko. La naciismo rcliefigis cn natu
ra sento de la P A T R lO T IS M O . kies plcj 
ekstrema elmontrigo cstis b  Sovlnismo. Sed 
nek la unua. nck la dua flankcnSovis la viv- 
prlncipojn de In cpoko en tla alta grado, 
kc tio renversu la funebre rito n bazon de 
la socia vivo kaj tiun de la internacia vivo
de la popolo). I  ,

En f i  tiu cpoko. relative humnnlsmu vlv-
periodo de In homnro. •’r ‘’ris esperanto. In 
helpa lingvo internacia P «nk‘ al la ttnmn 
reganta mondsplrlto gl F® rektc la Ide- 
ulistojn de la humonlsmo k^j N E N IU  povto 
antaùvidl In hankrotigoa de Uu Inspira for
to. kiu igis la nùtoron oferi sinn tutnn vi
von por viventigo de In de

L IN G V O  IN TER N A C IA
Hod laù ni povas ob|cktivc konstati. kc 

esperanto flustatempe vento ka| gustnnia- 
n le re trabatalls sian heroan pcriodon por 
fnrigi vere toùgn lingva rlmedo por tiu ce 
lo. por kiu la V IV O  destinto gin. por eviti 
miskomprcnon, mi sekviflOl kronologlan 
ordon

Mondmillto. — Politiko) k.,j ckonomla) 
Intcreso) uzante kaj proflUntc 1« nnturan 
patriotlsmon, sed ne f o r a n t e  l« dcvlz.gn 
pri humanlimo. Ilbereco de popolo), cks- 
plodigt» la hombufadon k u  mlllonoj da 
vlktimoj morti» sur la toi«<«lknn»pi> en dc- 
fendo de lo patrulo. Nenlu ontnOvidls la 
estnntcron' la bunkrotJgon de |a nntaùml-
Htn idcolofllo Ncnlu konlektto, |nc |0 „|i- 
bcreco de In popolo) . ••''umanismo", ..ln- 
ternacin solldnreco d* b  narioj-* farigo*
holdaù SE N F.N H A V A I vc»rto| kH, bdso- 
n,iI bombnsto). — mond®|jj(0  pfodukti» 
venklntoin kaj venkltojn^ Rn |„ HRRIA 
T R IU M F O  de la unua) droni* |„ cn)mvo
Se  In nntnùmllltn ideologia kvankam giù) 
devimi resti» En In krueb scnlluzligo de 
la venklfo) ef In vorto) nu rti» kn| komen- 
rigis In postmllliii Ideologi*'! Vo|»crf JK|o D« 
emlnentulo) de In p*iclfl*n’t\ klopodls re- 
kondukl li» rcnversltan m"ndon u| |0 a r 

dita bazo. sed parte ili estis ntolkuraga) por 
Pace ka) senarmtle solvi la problcmojn de 
tiu paco, kiu faktc estto nur

dangcrplcjia armistico.
La arsenale» de la pacifistoj havis nur 

l^lsonajn frazojo. el kiuj la bonapctita So- 
vinismo forigis la decidodonan pluvon.

L i furigis konatn al granda publiko 
iiiirn. kiam li jam havis mnlantnù si pres- 
kù 30 volumojn de lltcraturs produktajo: 
novclo)n, romanojn. kritlkojn. historiajn cl- 
scrfojn, komentariojn pri klasiko)n. Li vl- 
vls ege modeste. kn| tio ehlc malhelpi, al 
II. farigi sukcesplenn, malprokslme de la 
monda bruo, Instruante hlstorion de la Ita- 
Iu lltcraturo.

Naskiginta en 1863, FA N ZIN I post fino 
de la liceo, komencls studojn de literaturo 
kn) filozofio kaj -  kiel lernanto de la gran- 
da poeto Glosuc Carducci ka) de France*- 
co Acri, li aklrls en Bologna la titolon de 
doktoro cn filozofio. Tu) poste li ricevi» 
oflcon por lnstruo de itala lingvo. pri kiu 
li sin okupis en la glmnazlaj lerne|o| de 
n ulto) malarandal urbo) en Italuio. Sufife 
baldafl PA N ZIN I estis demandila de la 
scnatoro Brioschi, fondinto de la Politek- 
nlka Altlcrnc)o en Milano, por prelegl tie 
hlstorion de la Itala htotorio. En 1910 li 
okupis la katedron de literaturo cn la Bo- 
’ognn Unlversltato. Post 7-jara laborado 
li pctis translokigon al Roma, kie li daùri- 
ols sian instruistan aktivecon ka) restis tie 
gis la fino de sia vivo.

Sed neniam li limlgis sin al nura plenu- 
mo de profesia) devoj. En aparta studejo 
eriigis liaj verkoj, kiuj iom post iom kres- 
kis. verko) flam originala! kaj gisfunde tra- 
laborita). Per la romano ..La lantcrno de 
Dlogcno li fine pcnetris en la konsdencon 
de largaj publikklasoj kaj per la sekvantaj 
verkajo) li konkeris generalan aplaudon 
Kiam dum la milito aperto ..Madono de la 
Pntrino" PA N ZIN I iam trovigis en la vico 
de la unuaranciaj verklstol Italaj.

PA N ZIN I komencls. kicl 11 mem diris. 
'•crki tre malfrue. nome je sia 30-a jaro. 
Li skribis nek cele al gloro, nck cele al 
najno. sed pagante proprapoSe la elspe- 
Toin de siaj unuaj verko) Li ne intends 
clian ol: firmici pensojn kaj fantaziaiojn 
•'ere de la parolarto". Tiujn fantaziajojn 
li difinis ctain kai malaravain. ..fantaziajoj 
de fiutaga kaj malrifa homo"

Tamen. liaj krcajoj cstis ticl nombraj. 
♦bici dlversspecai. kc oni malfacile povas 
feimi ilin cn la kadron de malgranda artl- 
kolo Krom la mcritplcnaj servoj rilate la 
tfalan linovon. oni devas substreki la gran- 
dan orioinalccon de liaj verkoj. tiom pii ri- 
""arkindan, kc gì aneris sur la fono de la 
brila ebetismo de la d’Annunzia epoko 

PA N ZIN I alrionrdas obiektojn kaj ho
mojn. la mondon kaj mondajn problcmojn 
el interne, serfante fie maIko\Ti la keman 
sicnifon Li volas ..demandi la sunon. la 
maron. la florojn: diru al mi. ho suno. ho 
maro, kie estas via animo? ’ Alilokc li de
manda*: Ho. virino, kie estas la sckrcto de 
via animo? kie estas via sekrcta konscien- 
co?

Ci tiu elserfo de la animo, de la kon- 
scienco. f i tiu alprcno de do cl interne, 
kunigas kun sufico da bonhumoro. ofte da 
Ironie, ef da sarkasmo. miksitaj per mclan- 
kolio. kiu trairas. simile al ruga fadeno, la 
tulan verkajon. Laj romanfiguroj ofte estas 
!a plcj malgravaj. malkomplikaj. ordinaraj 
kaj kclklokc ef senanimai oersonoj. Sed la

enhavon!   kristalidinta de b  I maniero, laù kiu PANZINI verkas. estas
^  unua . . .... mnndoercepto. ..ri kvaraù II turnus sin a! nckulturitaj ho-, ,11# ni.riodo estis Uu mondpcrcepto. t{c). kvazau li turnus sin al ncKuitunrai no- 

f f  u -  ^ t i o  -prezentto. U  I moj. far al la alaj li diras: ..li ne kapab.as
“ so de la nova ideologie urto tiujn rime- raroli.” Li altranfas la plej altajn kaj ku- 
reso de la nova Iogl. I ^ ain tefno|n kun ridete bonvola kaj
dojn por la \ lpe tic . hon)<ora. kun kaSita celo, iom instruema.uu|ii F ' * ’ *----* *  nr •rioe

kte ta JSìSa I tof “ ̂ al '* b0TO| koro"'
i imi Icic la nova dcvlzo f.lntc I q animon . tute mlzcra kaj kie la no ^  ^  formo kju lntencc malzorga.

naciismo signifis nur c humili- i, csprimas profundajn ideoin kaj malfer-
jt-stnj packontraktoj ka, ^ kon ^  ^  kofon a, opinloj kiuj miriuas kaj
don de la patriota scn * -  Krono- i  .......  n i n  Oni povas ascrti. ke PANZI-zia baro. Krono- I kortusas nin. Oni povas

NI cn siaj verkoj scrfas sin mem. ke en ilitrnùstaro sur rcllglu aù nazia - s T A NA
logie cn Hungaruj° pC* gjS M O kaj fine I jia ’ propra maltrankvileco. Estigas

cn GcrmnnotJ .k.  . ^ , o  l,b(nll3o de |drnl„ tcM.is renio por li Ciò csccr.cn kn, 
N A CIA  SOCIALISMO > ^  _  | ktcr, . a j|a verkajaro resumigas cn

|, eldiro: ..Kiel fio estas melankolia kaj

L la tn u o  sur In literaturo ne estis vide- 
bla. sed Ha spirito eniris rapide^enja kon-

k a l  personcco de Ho arto, tamen 
5 1 ,  el Hui. pri kiui oni deklaras postmorte:

Li cstis vera poeto

k n o »  -  n-aKira» *  
clckllvljlls koj Ilo In

SPIRITO  D E  LA EPO K O

" f f  k“l 5 ° “ "?cÙ momcntan rlfl.ndon , 0,0. ' I ^ i ^ . i c n . p a n o l  Li nc krcte

i . “ d e l  S a - . ^ n c

r-istìs: K -|::kn r.^
Ln ckslcrmovndo ^  ko„.
nlnn movodon Idcoll L  kn| Cd
serva tiuloj kai vojserfnnto) W
nun batolo» per vidi» gra
ta, kvereloj knj nntaù nelonfle 0 jenslg.
van refnlon de W  pesi-
nlfigon de la konscl» espernntlsto
mlstol mnlprova* Ciu ko 
devas rlgardl seriore j l  gpjEKTlVA
sldcri jenon: INTERNA-
S O L V O  D E LA U  ko( ^  vl-

P l l  KON DI COI-

v  ■ -  -  ' " M 1 r :
nun knraktcron;

cstis

oficinin «■-

Por provlgl ®«an hl!i,orln|n fakto|n. 
orgumente vi* hi , kJ | t|„, pesimistoj.
Z  rovo . ^ CJ * l  ll0,.1(0. dclìnltl-

van £ h -  de «pcrn'.lo ( D ,11r|,lol,0

! I!cd,.kck. nolo Kun Jlr n«l-
dcv... ln.cr.on.pl «  »> “  ' kon,•

f  J t T h S S :  .pnenankot NI

(,non
ykolo en n-ro IM

kc V, O l »  “ [‘" “ ^ 1 , ^ 1  
hodlnù. pici malfrue morgaù.
k ,,j _  monon- Abonu antaù

vivo cstns mallonga « w  
. k il ni hovos plcziiron! ka,

Vl“ r .u r l , , l  nnn » nllon. P»'
%  & .  ««»-' !d°do de LA** *  1„ kon,uno colo .ub «vkUdo d . LA
C.RAFAI
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«TX» vi lari^tv rvaciperfklulo. vi (arigl* 
«pauio bs' vi *<nhoitA titubalo1 Por de a l 1 
Cu vi pcnaa» ke mi rstat pii tenbonta ol 
vi? Rata» poblikulifiol Cie en la m onda *ed 
rsur vi — kpu.no) — inalbava» human ko 
reo* Fot? I^irt Po# de mi. nu dir«<r

Tiel neatcndite ekipkdii ila koJert> ke 
I ad-Cu ek nc u  xk%, ks »n fari ka| kion diri 
Kat Ila furto farifìi* ftel granda Per tri 
roiku U tin Wtu kai kune kun II ankaù la 
hankhtìetoin tur la tlfaton Permisi» la 
ek tiferà duorv» pordeio ka) tu| poste la por- 
do mem

Kai l.a:ì-Cu cari» piene fraka^ita L i  ka- 
evi ne pbi funkius, Po^t terura Vvin»terni> ‘ 
h fine refrovb «in Pehfe» ke nrniu vidi» 
Im Kotekfinfe b  bankb4l«rtom II fottieniti 
•vin — La frotte malafabla mie no de Rra*i 
i r t o  d a  si ankormù o t a  antaù ha) okuM  
Le» vipoea kai pfka tono kai la erudirai irvsult 
voftoi Ne L  vtilendal vorto) ka* trakt* Vj 
*t» Caprera» kio. tio la estas oftaV> en L  

vivo Caorenat kai k o b tip i  Ito L  
• infero de Brariketo kiun 11 

rid |0 i|| kai kiun h k« et od eri» kicl celon de 
•la mirerà vivo nur neo Brariketo li u  pre
ri» akcepd Ctan auferoo ritkno kai burrill-
4 »

fìacm^ti al U U mondo KtrH$» Ila» prn- 
m>\ U  »enejwi malplefw>n en Ila %oeo Ka» 
Imi patirti tariti»» pera) ka) maleerta) S-Ho 
reta» u n  tia fruoto

S p è m e T C a  « é o o  o r m a i  Hoam'T Kia 
♦v» aJbofnenoJ Oni pswm» «naiavare ka) m

U  U>itoU
klopodt», pafni

antaù  via) okulo) la 
mirtina de P* oke- 

to Irto» M tovfe Itte* H rldlri» la tmuhato 
v .^ to te  H» koro drorwc prxtO*1 to t Cui
••»♦ armoro«r>t fwti»fe Le grondo n>»J-
^trffe w *  to t p toM

Kiam «nted 6  amorin* auntrlno fette «I 
ti maUncafe voctotn ti nc «cntte ton «imi 
t;-n ktes nw» Aatofi kUm oni fetente lian 
f e t o n  li •»«*»* ncrvm Iten Nun ti fan4>
\ r*x  nd« N crlon f e f » *  fe prffehnrtt
•%.*-,fy»* K«t ♦tu anU rrbb 'ir
i l  pJbthtsMeo

v -r. ̂

..Infano sur tur.
mondo”

liutoItctLktofo M 
kule »kriba»

ni Ciu) tnerv '"«Ato

esso »ur

no), malnovA) idrulogln) monlrl^hti erara) 
l<i) lifika» . L» I igi» ih Nuiio) )am iute ka- 
liuktgu ka) ludav nun firnian rolon cn la 
uidlcjo de la ntoruJLLfo) î «i diverto») lutei- 
muto) l il - rlil ») ftìlgt.1) iu rrvoluiUi) inori f... .
titftts tute tenpova) por influì sur L  hlsto- |dr nU Lnd

Nti^iya, wrd ^er.rriiU prò rualiacilrco de 
la lingvo — preelpt de L  lingvo nkrlbita — 
il in observo penetra» nruu#in pii ptolun- 
den o| L  supta)o de la nacU vlvado 

Por pii bon» ekkonlgl v)n pri«». 1 *

pn. Iu «le. Id»1 k<‘* "  ”  d '
telo __

kniisriitus tlcuu*r>di 4  vi» *ldi,nc|u llu»

vera «iato.... . .  ,|IMU I in nia landò, « *t,»i nc c*c, le ni ^nana r% rlan procui n Ankaù la ptVMMSi) alvoko) I peranlitio)
<!»• la I ùpiì all de alitai rcllnUi

agadon por la ut* P»«ktike nluii 
C\J 1,1 I I .vi ulnhlr

ry Juiikwn. cn mui " » .
ku| cvrnlaule ' 0fu#ntu»
ku| « k • jvtLtili f*vuon

PK O IM N O  Ni Iv.ic» ^  , 
rw,y»n de LAGHAPA T^, *  unu Juf-n
lirlp.)1 Komptencblc \1 i,.kt |
STA R A  L i (inoli. ig..n 0*rtÌ *"'* M| M'
*<»« jrnu fucnlrru vi < -| L x . 'J1 U'^*8 u
lolnde .U| 1 1 . , , , ^ ' »
va» reteni certan ) ^ ffùfedr i . f ‘

‘ ^ ^ ffR A N Z M A N N

Lctero cl
Argentinio. :
Variti»: E  LA N TI IJt
Patinata) fafitiiiano|. ]
Mi v«fe* kuntilhul 4  U redektedo de 

U g u itto  per rnnd KMRUkolo por ^,n 
verki 1*11 nun >klu» U  U tchlo ( n M EN  
D O ZA en tene» «krfhOto S té  nerium un 
laùr mi «cnU» «le! forte feri nun miun nek* 
pftbLr, esprimi fluste ^  tmlr mUln rvu-
«otn Tfe! «endulve sur (« d u  *1 mJ en { i  tiu 
momento frero de fe fitetu vrrkteto Gus 
tav n.uibert

V f ' '
lllt*»| tito) WV

|ta« kiel VuCo) en deirrto,
l a  mondo barakta» en nebulo. filate al 

tilt! ettonlo l a tekriiko lari» glQfinta)n pa
w»)n ontaùrn; la produktolorto) atingl» tuo
gìadnn ke »r ili e»tu» utiliyita), Ciu)
homo) sur L  tero povu» Itavi m<HÌestan 
koaiforton Va) {|ul sekuran bonstaton Sed 
malgraù tiu grandega icvuluclo tcknlka, 
Ui spirito de L  homo) resta» konservativ i 
ka) Uu»| gvidUto) serCa» solvon al la nun- 
tempa) problemo) per rimedo), klu) eble 
tatìgls «iiitaù unu )arcelito, »«rd klu) evtav 
Scolate u altiafa) nunepoke

Antaù kelka) »ema|no) la nviiidUto Lind- 
berg avefte utparoU» la uaonan publikon 
la) el Ita) dlro| ni »ub»trekii» |erui)n. ,,Nl 
deva» nepre stari rkster la europa) afero) 
aù daùre stari cn III Se ni ekmilita» por 
defendl la denKikratlon el stei lande, estati

l.;i Soma paro 'j i 
dinta laldrono

«

k.ui t,in
ao)n dum oni 
Melo)» “

)w, )es, mi k»
A’ortof por esprimi, k 
ka) volli» tenti !t kce 
ino|

Cu artikolo per kiu 
legnntu) la utili n. nr 
Kvankaro muli foie mi 
tiukirae tian (a»kx>n 
harmaon. Antaù kelka) 
«rtìkolon kun fena tir 
e^perantisto*', Cd trovi» 
c*pcrantu)o> far tri^uk 
nL.. franca. Kolanda, 
taieto) Ka) nun mi se 
Ci tiun mian vkrihakm j 

ro r  ii rsperantititeco

ilrJ iL» al (endeti- 
\t kiu ut tambuca» 

p»»r dancigi ur- 
kcmpatemigl L

L icnpivrco de 
senta», pensati 

al alla) ho

mi klaricfu ol via)
epm de esperanto’ 

b. pii matpll 
ab tentati rm* 
mi publikigU 

JMk fo jit  etti 
akerpf* n cn 
« p o l i  an- 

kal s\eii.i 
la esnon. tItoli
,.M) tmarminoti

ro) mi •enee)r

M i r r m  p i ?r  AMT-ETTOOf

N* ^S TA I G IO  —* M i c ù i* JA-iafa Vm 
ito en riatto» *oriktritura krnrio P ra  Irò- 

— t gO|ÉRM i l  H M |  IftMftf 
fh k sii  iIimmi L titro ) sub N -ro 4 

»r»rm fa GfretKrfk
F cP E R O  —  Kit» sol»» —  pnaf fino de
fallito — Vane Iran mi «tsHal frl|/l#»an
r r n  M i ft»»i 24-lar». Uofìtfhani kna

TW redrfbrub L iflfu ) tnK N -fo 5 L
afa O vofém lL  I
( Brpeealgol de via) drnrr>| està» ver

aaimlk v<v->;

Kiel vi iu a i .  vom de 
nmgra» ^irkau ria età r Jo ka) antaù ot 
fortori Eùmpnn. mi eari» vlsifinta Ooin 
tondorn de tiu trrparro. nCs k  lan»lhrr»e»i 
ka) pii ka| pii frenen^iurta) homof Ka) Ci
ani dum mia) voia^n) «ni rilatto nur kun ev  
perantlfto) same kiel okori» kiam mi rù ii 
en Buenos Aires ka) nun okaxa» en M**n- 
doza T io «l»?nllAS. ke en Mu| rnc«odp»rt*>) 
mi hav*a< oekonaftnn t f  aramiknin sekvr 
dn ih mi havas en BfHuio, Prnnruto, Cler- 
manuio. kie homo) tf tn o i»  montojn da tre 
rerfeklaf trortigiloj ka) lavtatemnr kranet^ 
n% ilin u^adl Ce tu penso dolora» mia 
koro kat mf fa ^Mrmti)as pro «io, ke miai 

ni asrikof esca» CT dar^Vrn. Sr mi nr 
e«fu» e«prranlirto. ka) «ekve ne Kavus la 
..Irarun *kif» Afrlkol» rketer Pr*n< u)o kit* 
>« h*ro«lo feri» kc m» n,«ki4u rfem 
rei (ima* nur pri fr»n<fel k*| nur * 1  «ti lru« 
ni» Inmpafn Sed X*° mfe «penuritenco. 
fe kAmpo por o»fe to » r  «frmn pti-arcndi*.
k*« wkvc cnkcO mi*
Ka» ffel mi nun fe K * 1' «*»«« <<*ri. kr mi «vdsAlM rftl nrrrrsl̂

Vcrd*rc. ntir mfe tp»° «»«•
mu  . erto rrrx ti'  kc pr*vr tri

»n al la c^peranfa

S S m j r t r a  perdos Oln enfende.... Se I pasu^rro 
Oiopo drtrui^os prr milito L. pl«-j flrand..

«pero por la ok» Idrrta rivtllzo kula» en 
Aineriko "  — Wrfta)ne ttam Lindherg pen- 

nur pri lisono. sed rat opinla». ke 11 
onventus al tki. ke ankaù Sud Amenko 

rfe»\ati ka) sekve devas partoprrni en tiu 
rivtllrsava LK.ro fin Amertko W milk>no| 
da homo) parolai la hbpanan Ungvon ka) 
tiu) nrpre devas konkurl kun anglolingva- 
no). por ttarigi en Ci tiu vasta kaj riCega 
kontintento socistaton, klu povos furiai 
mitidela alia) popolo) Cetcrc. en la s»ida 
hentisfrro. krom L  angL kaj hlspana lina- 
vo| ankaù la portugaL estas parolata de 
4  ̂ mllionpi da homo) Sekve la lingva pro
bi cmo ekiistas en la ..Nova Mondo' same 
kiel en la ..Malnova M«»nd*a , kvankam 
ne laù tiel akuta maniero

Mi diri* ke la homaro devas nepre trovi 
ka) sek vi alian vofon ol la $ »  nun sekvltan 
por eviti forfalon de la dvflixo Mi hrdaù- 
ras la numkrm de kvazaùa profeto, kiu sig- 
nus tiun vojon kai kie» aùtoritato iroponas 
al la mondo Sed ne neerta» evtl grandrer- 
ha geriulo. por almcnaù ekvidi L  direkton 
al kiu ni deva» antaùeniri: ne neeevas ê ti 
rk»t*ron4inarr Idarvida, por dìstlngi tion 
kio està» nepre neccia por nia orientilo Ni 
relas raron ka) bonstaton en la mondo; ni 
delira», ke I» homoj internatigli Nu fu  
rio tio ne postula» unue interkomprenitjon 
V»| sekve korrunan Interkomprenllon* For 
rie mi la ideo ke sufiCa» pareli la aaman 
llrgvcr por rilati frate kun aliai homo»
Tiu kondiCo fa ne etta* sufiCa kaj tamer 
41 e»ta» nereva Tial Ciu agado Cia penalo 
por feM  fe llAg\A!n borofe tntcr fe IwboI 
ette* bonfara bai feùrrfe. k»} tei $  helpAS 
en fe «cr*Ado de fe otpereWe eHrovtXa vo
lo arti ver de

Karat femltiano} fu ne rbfe» ke vi «en- 
iu. komprrttu lomefe. kion ntl mem ti<* 
f«>rte «rrtA »  ka| kia re komprena» nome, ke 
fe lem pn ka| eoerolo d e d it a  tl e*peranto. 
ef»k»v feAcrle ka| poritlv'e? FJtrtet*» mul- 
ri| S»nlrteora| bon»oj sed btindefa). fciu’
-.Ire* ..Esperanto etlas fe bona afero, sed 
nuntr-pe pii ur#a( taskoj portola* nla«n 
rorpom" ThH homo) pensila» min pn dom- 
tooafofetof. klu) komcncu» sten laboron fe 
fe Uvjtrcrro Vai rralinrpu* fundamenta-n

prexentu al v| n»aterialo)n. per 
klu) vi pova» labile esplori la japanan spiri- 
ton. t e nia na* la karaktrro,

Ka| mia verko -  ,.KRONlKO JAPA-
NA -— cita» L  unuafo)e aperanta ekxrm-
plrro je via servo

KRONIKO ) APANA, tradukiu de 
Ky ulti NOHARA

ridoni», japana FiperantoTnstltuto 
Hongo-Motomati Tokki 

.Aperi»; 5 volumo). Piero* l usono dolaro
po volumo.

E L  LA ..PRAKTIKO'

Francois dr Malherbc (|555—'162SL 
franca poeto, tre malbiti» L  diskiitadon pri 

..lltlko. Tul. kiam iu en lia Ceesto komen- 
rì» paroli pri polttika tetro, li kutlmis diri. 
,.Ne de* a» enmiksl *ln en L  direktadon de 
’a lipo, klans oni e.*ta» tur L  tipo nur kiel  A - * *

PAROLA8 LA REOAKTORO.

f-l cirkulero kun titolo: Averto p* Ligrafa* 
ili nur tajnlO«» kvazaù di e%tu« kon-

trafililo). Bavere C Fr ka) T  ) està» 
dlka) amikoj Car mi vidi* din. konkorde 
fidante Ce unu glato da bicro en kafejo 
«.GermanL en Nlgnegen

Nu. tio ne povas etti. Car C  Fr neniam 
trita» kafejon Se ni» s-ano Teo Jung 

ef derive est!» en .«Germania", Nijmegen. 
tiara Ila kunulo povas citi nur tu kiu slmi- 
Ls al C Fr.

Kv»nkam Ci tiu a serto klare pruvat. kia- 
grado /da) amiko| frenezl îs. — ni multe 
imurigit KoMendlr. ke mi envere ftn- 
trinkis glason da biero kun sinjoro Jung, 
nu, tio ja ne estus krimo' En mia subkon- 
«cio ja viva» la ideo, ke ni iam fratece in
territalo» kun „Heroldo’\

Fatuti kompatinda mondmovado. se Ce 
spero de Lagrafa la alia organo (Hcroldo) 
nepre devu* maLperi Ne. la kontraù oka- 
tu1 Rsperdona pento fa estas. ke momente 
'•U fulmkurso . Groetibeek" viqle laboras 
le», ni kreu novajn esperantlftojn. la mal- 
nova) ( berlaùrindek Iacinti 

Al ta venko* Al la venko' C Fr

RARA REDAKOO!

Grand» malfeliCo trafis bum mia sknb- 
r aiino kunc kun mi falegis pianken. òi es
tà» nun tute neuzebL Skribi mane estss 

mi penego neeldirebL 
Ka) por aCeti ahan skribtnaiinon mi ne
«va» monon

Mixer a | ka) malfida) homo) bava* la 
lajtorjrzigni, Sed mi petegas vin. kata 
redaktoro. helpu a) mi. poWikigante rr.
an jen-in peton familianoj. mi fida» je via 
helpo La forte frakasis mian korpon.
for gita al iKo mi viva* kvmxafl eu mallJ- 
berejo. ven gojo kaj «ino Mia sola de- 
rlro erta» h»\i sknbmaiinon Sed mi es
tà» malriCuIo.

Familianoj en b  tuta mondo, mi vin
petegas. helpu al mi. seodante al mi mo
non aù respondkuponojn Mi estos al vi 
eterne dankn

angoli*onafe. Chi «erintcliof p*» tomo po- | Adrwo | q  Raudy. Obcrr Ful*fe^«»e 3
vwt .-•Irmi nt*r liwiwn k.«| per tia faro 
rcr tir» pratitikadu erta* alportata k>n de 
fe o rro a  woftrrn Viu parantio» la *olirfon

fri
> ' • n nrjtof

il ri»* *

r^algraù fin
»M* rieriiCante
afrro Kmtvtnlrlt»
kaf c rtem . kiuin ari
rio knritif’fin**
rii ne vlriilt* ki
Sed  n c r m U h c
rlln|fjH e) la
ne hnltM$ prò tio.
tentare

Kio Crfr k*'*kfi
^ ta*. kr. rllatf a la

r*% ke fa rnerqin 
r ii  por nia mova- 

Jk N ìM n  kvunkaff 
en Minriefat nkulol 

kr Irtitffurl«fof nr totii) kaf tamen (Il 
Je ferma* urrrabi

nian eonkon fio 
Iun rie la homa) fe

rir L  knn«truafc> Per U tikrfNi aù pareli 
praktikario de esperanto kun homoj ef di
versa) Lodai oni akira* la ne-esatn erojn 
nor rovi cickttvc  srnti fra icci>n kun homoj 
ef Ciuf tDondfmrtoj

PAROLAS ICYlim  NOHARA

Karaj frerrilandaj f^rrilianoi1 
Khwi reLti kaf kion afrori*' rie vi L  tr«i- 

riuktnfr de K R O N I K O  f A P A N A "  -  
K crrrrrrrN r. vf nr kombrirra' nin bif- 
baro) Hel tu lama fina im prric*tro. nek 

nin pns flavo rie I* hatìfo Seri
beriitiùrinrir j)N horiiaù nur iomrte ria a fr
itti) iapnnat n ta i konataj de \1. frcmririn*
dal Famltiano),

Mrtot ria turisinf vana» Cl-tlen Ciui.ire
Kun admfnti f1! ridirci" f» monfon Muri fa
templari Nlkko. I* buririhan statueoon en
N * ^ : kun (ntere*o Ili ob«en»i li komer-
cajn ka) Industriato

Kasrel (Gcrmanujo)

PATRONOJ DE LAGRAFA

S-ro I H Roosdorp LK. Bussum f 5 —te m

f 5 -  

f 1 0 -

e -
S-ino M. H Roosdorp-Koopmans 

Bussum
S-ino Elizabeth Franzmann-Molen- 

kamp
cntute f 20- —

KIU SEKVAS7
Cu vi |am ptnsis pri Lagrafa-akciò)? La- 

grafa està* kocnuna posedafo de Chi) le- 
Tavnfoj. Ciò està» orriigita Lù KOOPERA
BAZO

Unu vorto pri » -ro Harry Janssen nia 
persisto:

Nur al li vi donk<u)«ia? karaj f̂ mUiMnof. 
ke nia jumalo viva* kaj progresa» Car nur 
fi fidi» irinf!? NUR LF Rekompcocu Iian 
fidon al la mooriltogva idealo per — multe 
ria anoncoj kaf presa Ime ndo|f S-ro Janssen 
en Gennep pova* liveri pie) roalaJtpreze

|f| QP«CI »«- -  ------
centroln de Ctoka ka| | Cluln cspen otogaietom

~

isiorio ori la Roopera mnuado par lunuiol

I *. r, mta) al L  nr»**t 
Etorpte I» a 

nur
k^jopr/an proó  

« pii fat ila  ka) pb 
l fu  ni nun havas k 

fnillko) krtmemig*»! 
en sdiamo kia ne

;
Verità» faa Nk tw4ena»

L  KO UtfrN A BrmUt/td

rr ppfl

A n

a ek«pe rime filo et)
rprliiga. ke la kfeo

Taadafcska

VRI,ws la wtV^f vare e 
ilrT»! €» 

» ' * r"-,fi 
^  r ‘-hr

ft pfl L  etrrprr«w^>(
Bhril àie m i  *pt--bki 
tate oeamfekai# fihU —

> p* rt ha s igi
hV i« 

thf$*U  uftil pmiM

A me
*jt v iffp j  
k a t a  en 

ìlW

pfl 
tari 
flglt
U* t* I

I - r i  tvr P»^>« *

1 *70*9 fm è ' ‘-  “-ZTtrZS -_rr 2r  r« ti r *
i e t  iitoipy fireet r i t i  vareyun en 
* 1 ♦ kn k̂|r- «1» ri d ttg o l & *tnbe

vwMmp ) k+j iU  alimi mhmAmta e

toc* •rrkk'i
k ^ o p f i  M / b l  '

Ito • ymépa ****& . kiei «tu-/ J 
Mfctf jf* f  - L  m*m
•*' t..L| anrtiili . ̂  pU «*aiaperle b ^ l
- - • - • là

0*  devia eati
fa  ^raetaL) **■
►> Oè rie L

r w f s

liUlf
Pt> h.l-tife rnr r*(as

V* ■ p*r» ktmUhr»fo rirevU fnrfao an- 
r -  ̂ i ir»n ka| am ktoj *1 ir» lime furia) rkf»* 
• cn dhen«| paft<v) dr U Undo En I» 

j i •, | dfvcraal toK irto) < krt'tli en noe
ila Anglu)r* La») r 
tjr fluì id» ir  ke fini corlefo) ctol* 

L  IfihnWnv»! dPtrik* 
Lcrtoklftf. Yorkshlre 

\j* kaùfo). pr 
la Pn* hrialM ekr#

—,   k
f 01 * fi*?'»- r t f tn oc
f \ fT «jff P n hf # f rfi
tfrj rie la tjf'iflv 'Jii|
k-< * #n f NrVo «

t t a  Sk*T,.»nrio. I »  CASA 
kfok n* mbrl* 40 cf ftti)e

V i * i i

X
In labe* rt*ta| 

m « 41» 'a ,J
i m  *»f‘V

i un 
Kai

rr
1 ■ r, ] , yi
V * r ffit r»r\
Irl'cnit.ift al 
riero «eri kr 
tu  ffLrl«|

ir V vt<7«ft clrvln

i|j Kefkfr»ie «n*kari« n n u l 
dum  kfu L  prrietalf»? 

I* fra%• rrpj kaf rifa/U 
Ci f »? irnduFe 
« nitr» rie irriti

ih »ni 
iftistkii* L  
«efto.lepen>

Krin nun r«h* 
pr»tivo|. por apliki 

distrihuo |» etti* 
fka afero.  Ni vVfu 

Of>n. kiel kooper.ij 
•uporu. ke ni Ioga» 
•enprran v a goni»- 

urbo Du «ù tri 
L pie) gr.ind.mfan ir:trrUiìon kuo 

mafvirarwlaj 
[pto/lon d e  «sfa)
«•» fttia/. fe virni «  *”fWr fe-nk\«ll»a|
— n« timat — otti Ni fu| «rnte*
k» ni n l u  m  fe P**0  i,r ^  ,,ul bntlklrtt»} 
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L A
SPIONO

V erk is : V a n  Di-ho.
Elcinigis: Y e n lo  Fon.
E n  la poso de L qù-C u trovi^U pii ol 30 

dolaroj. Estas la unua fojo por li en la las- 
ta duonjaro, kc la poso cstas ckipita per 
dolaroj tiom ninltaj. Estinte jam delonge 
senhava, nun kuragigita de la plenigita 
poso, li rcturnas siajn pensojn al Brasi- 
keto.

..T re  longe mi nc povls Sin revidi”, li 
pensis, estante sur la vojo  ,.Cu si fartas 
bone? Cu Si maldiki§is aù cu Si plibeli^is?" 

LaCi-Cu cfcktive cstas amema al Brasì-
keto.

Antaù 6 nionatoj lia mastro maldungis 
lin. La maldungo okazis pure prò Brasi- 
keto. Car ciutagc post la 9-a vespere. kiam 
fornii^is la butikpordo kaj kiam jam cstis 
tempo por riporo, li iris al Si; kaj tio estis 
sekrcto  por la mastro, mastrino kaj mal- 
granda mctilernanto. Wur ne estis sekreto 
por la bona akvoportisto. kiu devis mal
fermi kaj fermi por li la pordon.

Sed ioru post iom la tutan sckreton pcr- 
liois lia mallaboremo. K aj la mastrino unua 
rimarkis lian maldilìgentecon. Kiam estis 
ck a ro . la virino cldiris ofendajn vortojn. 
K aj tiuj insultoj neniam koncernis la mal- 
grandan metilernanton, kiu ricevis 50 cen- 
oojn monate aù la maljunan akvoportiston. 
kiu ricevis nur dolaron.

..Senhonta aculo! M angdonon oni reci- 
rroku per laboro. Pro kio ni tiom pagas. 
F o r  tiu. kiu ricevas multon. sed faras ne- 
nion. Hontu. hontu!”

Kiu estas la aculo? ]a nur li ofte vizitas 
Brazikcton. Kiu ricevas multon? Nur li ri
cevas 6 dolarojn monate. Kiu ne taùgas 
por instrui metilernanton? N ur li. S e  ne 
lin, kiun alian do Si insultas? — Ho, li ja 
sciis. ke la butiko ne tre prosperas. La mo
ti'em anto  baldaù finos la lernperiodon. 
E stas  ankaù eble, ke oni lin maldungos. 
por elspari la 6  dolarojn kaj tri mangojn 
ciutagain. T ia l  li silentis kaj bridis sian ko- 
leron. cefe  prò — Brasikcto.

Sed  ne longe poste ankaù la mastro ri
markis. ke lia mallaborerpo estas pura fakto 
kaj ne imaqo el malica kalumniemo de la 
mastrino. K a j nun Laù-C u devis alfronti la 
longigitan vizagon de la mastro kaj — fine 
povis nur paki «iajn litajojn. por forlasi la 
subutikon. en kiu li laboris dum 5 longai 
jaroj.

D o  li forlasis la metiejon kaj la situacio 
estis vere embarasa. Li ne nur ha vis ne- 
riom  da sparmono. sed oc dronis en suldoj 
T ia l  lian solnuran kofron retenis la mastro 
Kai Laù-Cu konsolis sin nur oer tio. ke ciò 
okazis prò la amata Brasiketo.

Post sia senlaboriqo, li gis nun ne iris al 
Brasiketo. nek informpetis pri si. unue prò 
tio. ke li ne volis veki sian caarenon kaj 
due. car la tempon li urqe bezonis, por ha- 
vigi al si la ciutaqan panon. Jes, sen laboro 
1caj sen mono Laù-C u hontis prò sia mizera 
stato kaj ne kuraqis. iri al si.

Sed nun Laù-Cu stariqas rekte li povas 
sin viziti. C ar en lia poso trovióas mono. 
Tus antaù momento li kunmanqis kun tiu 
s-ro Kimurà. kiu tre favoras lin. ciam in
time nomante lin ,.L aù -C u ” kaj frapetante 
lian sultron.

..Gratulon oro via lerta plenumo de la 
taskoj V i  efektive novas labori lerte! Jen 
mi trinkas prò vi! Trinku. trnku!”

K aj tiel malplenigis taso post taso, gis li 
preskaù ebriigis K aj dum adiaùo li ricevis 
ru'aTon la bankbiletoj. N e  decas. tuj nom- 
bri la biletojn. Sed kiam li estis sola, li jam 
tuj konstatis. ke temis pri 7 kvindolaraj bi- 
letoj. K a j cion tion nur prò kelktaqa kura- 
do! Baldaùa prospero atendas lin Morqaù 
li ricevos ankoraù pii multe, t e. post kiam 
li plenumos la jus ordonitan taskon. — Ho 
ia ai estis tute facila. La alarmo sònas — 
li nur iru al la fiksita loko — kaj tie svingu 
la blankan tukon. Poste li forlasu la lokon: 
kaj li ricevos novan rekompencon. Estas 
ì;i tute facila laboro. tiom profitdona! Laù- 
Cu certe ricigos! La bonsanco lin fine ek- 
favoras!

L i iras kaj pripensas ci cion. K aj antaù 
liaj okuloj aperas la carma vizaqo de B ra 
siketo. Ci ridetas al li. Ili ne vidis unu la 
alian post pii ol 5 monatoj. Li rakontu al

si. kiom li sopiris al Si dum la tuta tempo 
kaj ke nun venis lia fclietcmpo. Li prezen- 
tos al si la plenmanajon da bankbiletoj, di- 
rantc: ..Vidu, Laù-Ci nun ricigisl"

Per unu mano palpante la biletojn cn la 
poso, li plirnpidigis la paSojn. La vojo cs
tis tute familiara ni li. kvankam li tre longe 
ne laùiris £jin. Post kelkaj zigzagoj li atin- 
gis la pordon de Brasiketo. Ci cstas mal- 
fermlta.

lu viro eliris el gi.
Sed li nc povis senti kolcreton en sia 

koro. Cu eble. kc Brasiketo mnlfideligis al 
li. al li — Laù-Cu? Post momcnta sanceligo 
li cniris.

Brasiketo rcstis tia, kia antaùc kaj cstis 
afnbla al li. Li tre §ojis prò la konstato, ke 
si ankoraù estis la lia. Eltirintc kaj trans- 
donintc la monon, li rakontis pri la long- 
tempa ncalveno. pri sia tuta travivajo pie
na de suferoj kaj aventuroj. kun poluroj 
kaj revizioj pri la malbrilaj punktoj. kun 
Higrandlgoj pri la bonaj faroj. Fine li ccr- 
tigis sin pri sia baldaùa prospero kaj dis- 
kretc konfidencis pri sia nova profitdona 
kariero.

Dum la tuta rakonto Brasiketo esprlmis 
jen surprizigon. jen admiron. jen kunsen- 
ton. jen gojon. Sed kiam si aùdis pri lia 
intcrrilatoj kun la suspektinda labordonan- 
to. si tuj divenis cion; kaj tiam §i sangis 
abrupte sian mienon. M alaperis la ridete 
kaj ankaù la voco nliigis:

„D o vi farigis naciperfidulo. vi farigis 
«piono, ho. Vi senhonta stultulo! For de mi! 
Cu vi pensas. kc mi estas pii senhonta ol 
vi? E stas  publikulinoj eie cn la mondo, sed 
nur vi — spionoj — nralhavas homan ko- 
ron! For! For! F o r  de mi. mi diras!”

T ie l neatcndite eksplodis sia kolero, ke 
Laù-Cu ck ne sciis. kion fari kaj kion diri. 
Kaj sia forto farigis tiel granda. Per tri 
ruso j si lin jetis kaj kune kun li ankaù la 
bankbilctojn sur la straton. Fermigis la 
ckstera duona pordeto kaj tuj poste la por- 
do mem.

Kaj Laù-Cu estis piene frakasita. Lia ka- 
oo ne più funkeiis. Post terura konsterniqo 
li fine retrovis sin. Felice , ke neniu vidis 
lin. Kolektintc la bankbiletojn, li fortrenis 
<in. — La froste malafabla mieno de B rasi
keto ciam ankoraù estis antaù liaj okuloj. 
la rigora kaj oika tono kaj la malicaj insult- 
vortoj. N e  la ofendaj vortoj kai traktado 
'in cagrenas. Ho. tio ja estas ofta jo  en !a 
homa vivo. Cagrenas kaj kolerigas lin la 
nemeritata sinteno de Brasiketo, kiun li 
tiel amis kaj kiun li konsideris kiel celon de 
«ia mizera vivo: nur oro Brasiketo li ia pre- 
tis akeepti cian suferon. riskon kaj humili- 
gon.

Haosigis al li la mondo. Kirligis liaj oen- 
«oj. Li sentas malplenon en lia "koro. Kai 
liaj pasoj fariqas pezaj kaj malcertaj. Svito 
estas sur lia frunto.

Spiono? Cu soiono ne estas homo? Kial 
tia abomeno? Oni paaas malavare kaj mi 
olenumas la taskojn. Kial ne eluzi la bonan 
sancon? C etere. prò kio mi klopodis, gajni 
monon? Li bavis multajn argumentojn.

Sed kiam li vidis antaù siaj okuloj la 
orofunle abomeneqan mienon de Brasike
to. kiun si havis, kiam si eldiris la insultajn 
vortojn. lia koro denove pezigis kaj diui 
liaj argumentoj paligis. L a  grundo mal
aperis sub liaj piedoj.

Kiam antaù 6 monatoj mastrino jetls al 
li maldocajn vortoin. li ne sentis ion simi- 
lan kian nun. Ankaù kiam oni retenis lian 
kofron. li sentis nenion tian. Nun li farigi« 
vere orfa. Nenion helpas la perlaborita 
mono! K aj tiu ncdirebla cagreno igas lin 
al plorhumoro.

Intano sur tut- 
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Letero el
^rgentinio.

cioj, malnovaj ideologioj montrigas eraraj 
kaj fi^skas. La Ligo de Nacioj jam tute ka- 
dukigis kaj ludas nun nenian rolon en la 
ordigo de la mondaferoj La diversaj intcr- 
nacloj laboristaj. religiaj aù revoluciaj mon-

Nagoya, sed generale prò malfacileco de 
la Ungvo — precipc de la lingvo skribita — 
ilia observo pcnetras neniom pii profun- 
den ol la suprajo de la nacia vivado.

Por pii bone ekkonigi vin pri vera stato

M IL IT O  P E R  A M L E T E R O T

N O S T A L G IO . — M i estas 26-iara lern- 
anto en dana aarikultura lerneio. Pro  izo- 
leco mi sopiras al amikaj leteroj. M i sercas 
bonan vivkunulinon. Leteroj sub: N -ro  4 
I anrafa. Groesbeek.

E S P E R Ò  — Kiu volas — post fino de 
'a  milito — kune kun mi stariqi feliciqan 
hejmon. M i estas 24-jara, blondhara kna- 
l'ino nederlanda. Leteroj sub; N -ro  5 La- 
qrafa, Groesbeek.

( Enpresigoj de viaj deziroj estas sen 
kostoj)

V erkis: E . L A N T I LK,
Estimataj famillanoj. 3 ■
M i volas kontribui al la redaktado de 

via gazeto per modesta artikolo. Por gin 
verki, mi nun sidns ce la tablo en M E N - 
D O Z A  cn tcnas skribilon. Sed neniam an- 
taùe mi sentis tiel forte kiel nun mian neka- 
pabloh esprimi guste kaj trafe miajn pen
sojn. T ia l sendube sin trudas al mi en ci tiu 
momento frazo de la franca verkisto Gus
tav Flaubert:

„La homa pardo iel similas al fendeti- 
ginta kaldrono sur kiu ni tamburas 
melodiojn. kiuj taùgas por dancigi ur- 
sojn, dum oni volus kompatemigi la 
stelojn.” J

Jes, jes, mi konscias pri la senpoveco de 
vortoj, por esprimi, kion mi sentas. pensas 
kaj volus sentigi. komprenigi al aliaj ho- 
moj. B . -

Cu artikolo, per kiu mi' klarigu al viai 
legantoj la utilon. ncceson de esperanto? 
Kvankam multfoje mi plcnumis. pii malpli 
sukeese. tian taskon. ial nun mi sentas era- 
barason. Antaù kelkaj jaroj mi publikigis 
artikolon kun jena titolo: ,,Mi. gojas esti 
esperantisto” . Gi trovis bonan akeepton en 
esperantujo, car tradukite gin represis an- 
qla,, franca, holanda, norvega kaj sveda 
nazetoj. K a j nun mi sentas la emon, titoli 
ci tiun mian skribajon jenc: ,,Mi cagrenigas 
f*ro mia esperantisteco”.

Kiel vi scias, jam de 4 jaroj mi sencele 
migras cìrkaù nia eta-plapedo kaj antaù ol 
forlasi Eùropon, mi estis vizitinta ciujn 
landojn de tiu terparto, rica je landlimoj 
kaj pii kaj pii frenezigantaj homoj. Kaj ci
am dum miaj vojagoj mi rilatis nur kun es- 
perantistoj. same kiel okazis. kiam mi estis 
en Buenos-Aires kaj nun okazas en M en- 
doza. T io  signifas. ke en ciuj mondpartoj 
mi havas gekonatojn. ec geamikojn; sekve 
da ili mi havas en Britujo, Francujo, Ger- 
manujo. kie homoj amasigis montojn da tre 
perfektaj mortigiloj kaj lastatempe komerv  ̂
cis ilin uzadi. Ce tia penso doloras mia 
koro kaj mi ja cagrenigas prò tio. ke miaj 
eùropaj amikoj estas en dangero. Se  mi ne 
cstus esperantisto, kaj sekve ne havus la 
okazon akiri amikojn ekster Francujo, kie 
la hazardo faris, ke tie mi naskigu, tiam 
mi timus nur pri francoj kaj nur al ili irus 
mia kompato. Sed prò mia esperantisteco. 
la kampo por mia kompatemo pligrandigis 
kaj sekve ankaù pligrandigas mia cagreno. 
K aj tial mi nun ia sentas emon diri, ke mi 
hedaùras esti esperantisto.

V erdire. nur mia koro emas tiel pardi, 
malgraù ciò mia cerbo pensas. kc prave mi 
anis. dedicante mian vivon al la esperanta 
afero Konvinkita mi restas. ke la cnerqio 
kaj cetero. kiujn mi elsperis por nia mova- 
do konsistiqas pozitivan lahoron. kvankam 
ài ne vidiqas konkrcte en blindeta. okulon 
Sed ne malofte okazas. ke kul uristo, ne 
rikoltas el la semita! fralno,. kai tamen, 1 
ne haltas prò tio. sed ««ale semas. semadas

^cnlnce. u_rakterlÌ|S riian epokon. tio
J  a  l a  cvoluo de la homaj so-

esta^, ke. rilate a la t f
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Irigis tute senpovaj por influi sur la histo- I de nia landò, cstas necese, kc ni japana es-
rian procezon. Ankaù la porpacaj alvokoj I perantistoj prezentu al vi materialojn, per
de la Rapo aù de ailiaj rcligiaj gvidistoj so- 1 1 • • ...........................
nas kiel vocoj en dezerto.

La mondo baraktas en nebulo, rilate al 
sia cstonto. La tekniko faris gigantajn pa
Sojn antaùen; la produktofortoj atingis tian 
qradon, ke se ili estus sagc utiligitaj, ciuj 
homoj sur la tero povus havi modestan 
komforton kaj gui sckuran bonstaton Sed 
malgraù tiu grandega rcvulucio teknika, 
la spirito de la homoj restas konscrvativa 
kaj iliaj gvidistoj sercas solvon al la nun- 
tempaj problcmoj per rimedoj, kiuj eble 
taiigis antaù unu jarcento, sed kiuj estas 
absolute maltrafaj nunepoke,

Antaù kelkaj semajnoj la aviadisto Lind- 
berg averte alparolis la usonan publikon 
kaj el liaj diroj mi substrekas jenajn: ,,Ni 
devas nepre stari ekster la eùropaj aferoj 
aù daùre stari en ili. Se ni ekmilitas por 
defendi la demokration eksterlande. estas 
Sancoj, ke ni perdos gin enlande.... Se 
Eùropo detruigos per milito, la plej granda 
espcro por la okcidenta civilizo kusas cn 
Ameriko." — Versajne tiam Lindberg pcn- 
sis nur pri Usono, sed mi opinias, ke li 
konsentus al tio, ke ankaù Sud-Ameriko 
povas kaj sekve devas partopreni en tiu 
civilizsava laboro. En Ameriko 80 milionoj 
da homoj parolas la hispanan lingvon kaj 
tiuj nepre devas konkuri kun anglolingva- 
noj. por starigi en ci tiu vasta kaj ricega 
kontintento socjstaton, kiu povos farigi 
modela por aliaj popoloj. Cetere, en la suda 
hemisfero, krom la angla kaj hispana linq- 
voj ankaù la portugala estas parolata de 
45 milionpj da homoj. Sekve. la lingva pro- 
blemo ekzistas en la ..Nova Mondo' same 
kiel en la ,,Malnova MondoA kvankam 
ne laù tiel akuta maniero.

Mi diris ke la homaro devas nepre trovi 
kaj sekvi alian vojon ol la gis nun sekvitan. 
por eviti forfalon de la civilizo. Mi bedau- 
ras la mankon de kvazaua profeto, kiu sig- 
nus tiun vojon kaj kies autoritato imponus 
al la mondo. Sed ne necesas esti grandeer- 
ba geniulo, por almenaù ekvidi la direkton 
al kiu ni devas antaùeniri: ne necesas esti 
eksterordinare klarvida, por distingi tion 
kio estas nepre necesa por nia orientigo. Ni 
celas pacon kaj bonstaton en la mondo; ni 
deziras, ke la homoj interfratigu Nu. cu 
do tio ne postulas unue interkomprenigon 
kaj sekve komunan interkomprenilon7 For 
de mi la ideo, ke suficas paroli la saman 
lingvon, por rilati frate kun aliaj homoj.
T iu  kondico ja ne estas sufica kaj tamer 
gi estas necesa. T ial ciu agado, eia penado 
por faligi la lingvajn barojn intcr la homoi

l<iuj vi povas facile esplori la japanan spiri- 
ton. t.e. nia nacia karaktero.

Kaj mia verko — ..KRO N IKO  JA PA 
N A ’' — estas la unuafoje apcranta ekzem- 
plero je via servo.

K R O N IK O  JA PA N A . tradukita de 
Kyuiti N O H A RA ,

eldonis: Japana Esperanto-Instituto 
Hongo-Motomati, Tokio 

-Aperls: 5 volumoj. Prezo: 1 usono dolaro 
po volumo.

E L  LA mP R A K T IK O ’'

Francois de Malherbe (1555— 1628), 
franca poeto, tre malsatis la diskutadon pri 
*x>litiko. Piai, kiam iu en lia ceesto komen- 
cis paroli pri politika temo, li kutimis diri: 
,.Ne decas enmiksi sin en la direkiadon de 
'a sipo, kiam oni estas sur la sipo nur kiel 
pasagero.”

P A R O L A S LA R E D A K T O R O .

El cirkulero kun titolo: Averto pr Lagrafa!
ili nur sajnigas kvazau ili estus kon- 

traùuloj. Envere C. Fr. kaj T . J. estas 
dikaj amikoj. car mi vidis ilin, konkorde 
sidante ce unu glaso da biero en kafejo 
,,Germania’’ en Nijmegen....”

Nu. tio ne povas esti. £ar C. Fr. neniam 
vizitas kafejon. Se nia s-ano T eo  Jung 
efektive estis en ..Germania", Nijmegen. 
tiam lia kunulo povas esti nur iu. kiu simi
las al C. Fr.

Kvqnkam ci tiu aserto klare pruvas. kia- 
grada .niaj amikoj frenezigis, — ni multe 
amuzigis. Konsentite. ke mi envere fin- 
trinkis glason da biero kun sinjoro Jung, 
nu. tio ja ne estus krimo! En mia subkon- 
scio ja vivas la ideo, ke ni iam fratece in- 
terrilatos kun ..Heroldo”.

Estus kompatinda mondmovado. se ce 
apero de Lagrafa la alia organo (Heroldo) 
nepre devus malaperi. Ne. la kontraù oka- 
■zu! Esperdona penso ja estas. ke momente 
"ia fulmkurso ..Groesbeek vigle laboras. 
Jes, ni kreu novajn esperantistojn. la mal
novaj (bedaurinde)1 lacigis.

Al la venko! Al la venko! C. Fr.

K A R A  R E D A K Q O !

Granda malfelico trafis min: mia skrib- 
masino kune kun mi falegis planken. Ci es
tas nun tute neuzebla. Skribi mane estas 
nor mi penego neeldirebla.

Kaj por aceti alian skribmasinon, mi ne

estas bonfara kaj laùcela, kaj iel gi helpas | havas monon.
Mizeraj kaj malricaj homoj havas la 

lajtonrezigni. Sed mi petegas vin, kara 
redaktoro. helpu al mi. publikigante mi
an jenan peton: familianoj. mi fidas je via 
helpo. La sorto frakasis mian korpon. 
forgita al iito mi vivas kvazaù en malli- 
berejo, sen gojo kaj suno. Mia sola de
ziro estas havi skribmasinon. Sed mi es
tas malriculo.

Familianoj en la tuta mondo, mi vin
petegas, helpu al mi, sendante al mi mo
non aù respondkuponojn. Mi estos al vi
eterne danka.

Adreso: J. O. Baudy. Obere Fuldagasse 3 
Kassel (Germanujo)

P A T R O N O J D E  LA G R A FA

en la sercado de la espereble eltrovota vo
jo sekverda.

K araj familianoj. cu ne eblas, ke vi sen- 
tu, komprenu iomete, kion mi mem tiel 
forte sentas kaj klare komprenas, nome, ke 
la tempo kaj energio dedicita al esperanto, 
cfikas laùcele kaj pozitive? Ekzistas mul- 
taj bonintencaj homoj. sed blindetaj. kiuj 
diras: ..Esperanto estas ja bona afero, sed 
nuntempe pii urgaj taskoj postulas niajn 
zorgojn” T iu j homoj pensigas min pri dom- 
konstuistoj, kiuj komencus sian laboron ce 
la tegmento kaj malzorgus fundamentajn 
angulstonojn. Ciu mezintcligenta homo po
vas cllerni nian lingvon kaj per tia faro 
per ties praktikado estas alportata iom de 
la necesa rrortero, kiu garantios la solidon 
de la konstruajo. Per la skriba aù parola .
praktikado de esperanto kun homoj el di- I S-ro J. H. Roosdorp LK. Bussum f 5 —
versaj landoi oni akiras la nccesajn ecojn. I S-ino M. H. Roosdorp-Koopmans.
ror  povi efektive senti fratecon kun homoi I Bussum
el ciuj mondpartoj. | S-ino Elizabeth Franrmann-Molen-

■ P A R O L A S  K Y U IT I  N O H A RA :

Karaj fremdlandaj Familianoj!
Kion celas kai kion atendas de vi la tra-

dukinto de ..K RO N IK O  JA PA N A ?" -  
Komprencble. vi ne konsideras nin bar- 
baroj kiel iu iama cina imperiestro. nek 
malestimas nin prò flavo de la haùto. Sed 
hedaùrindc gis hodiaù nur iomete da afe- 
roi iapanaj estas konataj de \4. frcmdlan-
dai Familianoj.

Miloi da turistoj venas ci-tien (Miliare.
Kun admi^o ili riqardas In monton Huzi la 
femplon Nikko. la buddhan statucqon en 
Nara: kun intereso ili observas la komcr- 
cajn kaj industriajn ccntrojn de Osaka kaj

f 5 . -

kamp f 1 0 . -

entute f 20.^—

Hlsiorlo ori la Hoopera mouado por innoloi

V erkis: Isa Nicholson.
Tradukis: L. K O R IN N A . Breidford (A n- 

glujo)
V il i .

Ni komprenas la vorton:: varejo. pen
sante pri la entreprenejoj aferaj en Arne- 
riko. kie oni aplikis la sistemon de varejoj 
Iute grandskale. Eble già origino kusas en 
la piatempoj. La enlogafitoj ne povis viziti 
verdejon post vendejo. por havigi al si 
ticn, kion ili bezonis; eble iu entreprenema 
»:er-ono. vidante. ke éirilate oni povus ko- 
n.e.ci, starigis ^cneralen varejon. en kiu 
estis kolekto da mangajoj drogo), dombe- 
zonajoj, vestajoj kaj da aliaj absolute nece-
saj artikloj.

Nu, kooperaj butikoj estu, au devus esti,
laù saina arango kiel tiuj de generalaj va
rejoj. Ju pii granda la nombro de la ven- 
dcblaj artik/oj,, despli malaperis kialoj. por 

ceti la artiklojn aliloke.

Pro spcrtoj dum la eksperimento en 
Rochdale, ne estas surpriziga, ke la ideo 
pri koopcra kunlaboro ricevis fortan an- 
taùenpuson. kaj societoj similmetodaj ekes- 
tigls en diversaj partoj de la landò. En la 
joro 1851 diversaj societoj ekzistis en nor- 
da Anglujo kaj meza Skotlando. La anaro 
de tiuj societoj kclkfoje nombris 40. ec fojc 
100. Estas notinde. ke tiuj societoj estis 
pioj multnombraj en la fabrikhavaj distrik- 
toj de la graflandoj Lancashire, Yorkshirc 
kaj en Glasgovo. — La kauzoj, prò kiuj 
la laboristoj imitis la Rochdalan ekzem- 
plon cstis la samaj. Kclkfoje okazis nesuk- 
cesplena striko. dum kiu la podctalistoj 
kunligigis kun la mastroj kaj rifuzis, doni 
krediton. Kaj ci tio sendube instiqis la 
klientojn al elmontro de certa sendepen- 
deco, sed krom tio gvidis ilin la sama moti
vo. llberigi sin de la t.n. truck-sistemo, 
(pago per varoj anstatau per mono) kiu 
sckvigis devigan okupon de la lo^ejoj apar-

tenantaj al la mastroj-
Escepte la avcnmU^Jojn. gis nun cstis

r i,ai nur 3 S ^ pS3 bTVt£
r S o "  r 1* vidu:

L  ni nun havas komP«"on. kiel koopcra,
hutikoj komencl«as. Ni snpocu, kc n, lo jas

vilago. kiu nc havai, scnpc.an vagona-
, intcrligon kun flranda „ ,b o  D „ a l : tri
lo,andai hulikoi Hv«as la pie, grandan

on de nlal bezonaim. sed la, Prczo| cs-
aitai la varoj nc s ^ c  bonkvallta) ka) 
alta,. falslgitaj. Ni tuj sentas.

la covo <Jc ci tiuj butikistoj. 
ke ni esiiis hv . L . ' #
kiuj chic cstas honcstaj. bonintencaj v-lroj.
sed kiuj nc povas f«ri “ °n por nia bon- 

kion ni kune koopcragantc jes kapa- 
hius fari. Ni havas amjkojn en aliaj lokoj.*. lOtv» - C, . I _  _ !

en
ran
ma

tas
ni timas

stato
n| us imi. *  .......kiuj estas kooperanoj: jam 0[te nj jCflis prj 
la movado kaj ni intcrcsigis prj ^}a £j lsvo, 
viflo. Ni ekpcnsas pri tio. kja plibonià0 CS- 
tus jam dclongc okazinta Cn njfl vj]g ^  
ni estus orgonielntoi samnn pro(]rclcm;irl 
socicton. Kiel ni cfcktl\fg0s tfon? N j 
.mencas T.n propagandls^ jab 
niaj nalbaroj. ni provas dem 
a vantalo) de koopcrado. nj n* ...p. 
konsilojn, kiel starigi bufik0n CK̂ S tai? 
skrihas ni In £efcjo de 1̂  fr ì  .‘U ? ”
kaj po^frevene ni ricevas 
brosuroj por disdono, kaj |A Pn. n ĉfon (̂ aj 10 sekretario di-

ros al ni, ke, se ni arangos kunvenon, oni 
ivenigas parolistojn , por klarigi la princi- 
pojn de la koopcra komerco. Post kiam 
pranda nombro de niaj najbaroj konvinki- 
gis, kc la afero almenaù meritas konside- 
ron. ni arangis publikan kunvenon. Kon- 
jekteble okazos vigla kunsido, car ekzistas 
ciani kelkaj personoj, ec en plej malgranda 
vila§o, kiujn la butiko laùsajne malhelpas, 
almenaù dum certa tempo, kaj tiuj forte 
kontraustaras ginn fondi^on. Sed ni ja es
tas devigitaj, konsidcri ciam la plej grandan 
utilon al la plcimulto kaj se okazas konccr- 
na vocdono favore al koopcra butiko, ni 
daurigas. La proksima paso cstas. ke ni in- 
vitas la vila<!janojn kaj cirkaulo^antajn far- 
mistojn; ni klopodas, instigi ilin al aceto de 
akcioj po unu funto kaj — se 50 personoj 
tion faras, tio jam estas bona kura^igo; ni 
petas tiujn akciuloin. elekti komitaton kaj 
sckretarion luj malgrandai societoj havas 
ankaù kasiston aliaj preferas konfidi la 
monon al la sekretario Se  tauqa konstruajo 
ne cstas tuj havcbla, iu membro proponas 
sian propran domon, port stoki la artiklojn: 
eble la edzino farlfias provizora butiklstino 
Antaù ol komenci la komercon. ni kunmetu 
statuton  kai rcgistni la sor»eton laù le^aj 
nostufof. Inter tini reguloi trovióas certe

. kiu preskribas proccntajon de nia pro- 
«- fako*'; kaj ni

pos 
unu 
fito p? :  S o  de ..Edukiga W

KIU S E K V A S ?
Cu vi jam pensis pri Lagrafa-akcioj? La

grafa estas komuna posedajo de ciuj le- 
oantoj. Ciò estas ordigita laù K O O PER A
BA ZO .

Unu vorto pri s-ro Harry Janssen, nia 
presisto:

Nur al li vi danksuldas. karaj familianoj, 
ke nia jurnalo vivas kaj progresas. car nur 
li fidis min!!! N U R  LI! Reìcompencu lian 
fidon al la mondlingva idealo per — multe 
da anoncoj kaj presajmendoj! S-ro Janssen 
en Genncp povas liveri plej malaltpreze 
ciujn esperantogazetojn.

elckìas alian komitaton. por adnptigi al 
tio. Faktc nenia socicto, cu granda cu 
malgranda, rcktlinic progresas. se gl ne cl- 
speras iom da già profito por edukado kaj
klcrigado de giaj anoj.

Post kiam starigis la edukiga fako, ck
al la laboro! En la unua tempo ne cstas
farcbla multon, sed grado laù kresko kaj
prosperado de la societo ni jam revas pri
iepcjo, pri cambro por la virina unuigo. pri
bibliotcko; sekvos baldaù malgranda sa-
lono. en kiu niaj afcrkunsidoj povos okazi.
Kaj fine ni pensas pri studklasoj por junu-

loj.Post nelonge ni ankaù posedas sparban- 
kon por la infanoj. kredcble ankaù vesta;- 
Sparbankon. plic karbosparKinkon por la 
membraro: resanigdomo restas revo al ni

kara.Ho, pensu pri la sanc$oj en nia vilago’
La farmktoj forvendas al ni iliajn pro- 

duktojn kaj ili siaflankc clsparas multe da 
tempo kaj zorgo. Ni havigas al ni bonan 
mantjon, puran kaj freSan. je konvenaj pre- 
zoj. iom pii ol kostprezo kaj ci tiun krom-
pagon ni poste rcriccvos.

La edukiga fako donas al ni rimcdojn
por sodaj interrenkontlfloi, (Si cbligas fir-
man kontakton intcr ni ciuj kaj krom tio,
kun la tufo mondo ekster nia vila§o.

*  I -(Daurigota)

ac
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N-ro 2
(N i komcncas prczcnti al vi la 12 ho- 

niojn. trovigantajn cn la ..kovcrto"; vldu 
n-ron 1 de L A G R A F A )

P R O F E S O R O  JU L IU S  GLClCK LK.
Li studis cn Praag kaj W icn  filozofion 

kaj tcknikajn scicncojn de ticaj universita- 
toj kaj tcknikaj altlcrncjoj. En Berlin li 
estis direktoro de fabrikoj.

32 jarojn li okupis sin pri esperanto!
Julius Glùck gvidis gis nun 257 diversajn 

espcrantokursojn cn W icn , Berlin. Paris, 
francaj urboj kaj en Ncderlando. Li fondis 
multajn grupojn kaj estis prezidanto en 
W ic n  kaj Berlin, estis membro de diversa) 
intcrnaciaj ekzamenkomitatoj kaj en B er
lin li konstantc dum 10 jaroj parolis cn la 
tica radiostacio . .F U N K S T U N D E " .  Òis 
nun li verkis 20 librojn (lernolibroj, vorta- 
roj ktp ). redaktis cspcranto-garctojn. kun- 
laboris de la plej grandaj tagjurnaloj en 
W ic n  kaj Berlin.

En W ic n  Profesoro Glùck prclcgis pri 
esperanto de la universitato. teknika alt- 
lem ejo, komerca akademio, seminario por 
ocinstruistoj, diversa} publikaj lerncjo|, cn 
Berlin de la tica ..Volkshochschule" ktp.

En la lastaj jaroj li gvidas Cseh-m cto- 
dajn diversgradain kursojn. Krom tio li 
prcleoas kaj propagandas en muitaj landoi 
de Eùropo.

S -ro  Glùck amike interrilatis kun ni? 
karmemora maistro. Ila cdzlno, llaj frato* 
kai ankoraù nun kun Haj infanoj.

C. Fr. persone neniam foroesos. kiam 
Profesoro Glùrk aktivigls en Utrecht (N c 
derlando). Grandai artikoloj estis cn la 
.U trcrhts N leuw sblad" kun foto de la 

merifnlena instruisto. T ie  oni ankaù rov R  
vidi foton pri la ..heimo-esperanto". kiun 
s-ro G lùck kiel soldato stariais ce  la ru«-> 
fronto dum Tnondnrilito. La instruisto tic 
estas videbla kiel aùstria soldato

Jen propagando. kiu placas al L A G R A 
F A . Jen la viroi. al kiui ni danksuldas, ke 
nuntempc nia laboro farigis relative faclla 
Jen la oardistoi de la sanktn fairo. s-ro 
G lùrk ciam estis unu el ili. li p lp n n u W  
blovis en qin. §is kiam gi farigis.. M O N D -
T O R C O !

S-ro  G lùrk ankaù estas bona oratoro. 
Kiam li laù simpla maniero eknarolas. pli- 
vastigas la brustoj de niaj amikoj. pii ra
pide hatas niai koro j.. . .

En la mondon venis nova sento ....

E L  I N T F ^ ' T T T r r  v t t a j  S T E L L A N  
E N G H O L M  LK.

Verkis: T iberio  M O R A R IU  LK.
— Cu esperantisto ne devas interesigi pri 

aliaj lingvoj?
— S e  esperantisto havas spccialan inte- 

reson pri aliaj lingvoj, li ja povas studi ilin. 
Sendube scio de pluraj kaj prefere nesimi- 
laj lingvoj povas bone influi la stilon de 
esperantisto. M i tamen estas konvinkita, 
ke oni tute ne bezonas studi fremdajn ling- 
v °jn  por farigi bona stilisto en Esperanto; 
certe suficas, se oni bone studas la Esper- 
antan literaturon kaj la prilingvajn E s- 
peranto-verkojn.

— V ia  opinio pri originala kaj speciale 
pri tradukita literaturo? Kiel oni klopodu 
eviti eraran tradukon? Kian evoluon vi cs- 
peras ce nia literaturo?

— V i demandas, kiom mi opinias pri la 
originala Esperanta literaturo. Estas deli- 
kata demando tamen mi provos sincere 
respondi. — Komparante la Esperantan 
belliteraturon kun la plej bonaj verkoj de la 
mondliteraturo, mi trovas, ke nia literaturo 
generale estas sensignifa. Se  mi komparas 
gin kun la nuntempaj literaturfabrikajoj de 
la naciaj lingvoj. mi trovas — kompreneble 
estas subjektiva opinio — ke la Esperanta 
literaturo ne tro malsuperas la naciajn lite- 
raturojn. krom rilate al esceptaj verkoj. La 
nacilingvaj verkistoj havas pii da rutino, 
multe pii da profesia lerteco. ol la Esper- 
antaj verkistoj, sed rilate el la enhavo. daù- 
ra valoro. iliaj verkoj ordinare ne superas 
niajn librojn. Kaj se mi plue konsideras. ke 
la Esperanta literaturo èstigis en la daùro 
de nur kvindek jaroj, tiam gi sajnis al mi 
ec impona plenumajo, trovebla en neniu 
alia lingvo. kiu ekzistis nur de kvindek ja 
roj. Kaj la konkludo: estus naive fieri pri 
nia literaturo, sed la Esperantaj verkistoj 
povas kun piena fido al la fero daùrigi sian 
laboron La spirito, kiu kreis Esperanton kaj 
manifestas sin en la Esperanta movado, 
certe vivtenos kaj florigos ankaù la litera
turon de nia lingvo.

lis kaj mnngis kun granda apctlto. Sur unu 
el la tablctoj rcstls nctuSitnj la mangajoj.” 
— ,,Scd apud la kreskanta armeo da fervo* 
raj propagondistoj kreskas ankaù la nom
ato  de nrogantnj Snjngranduloj, kiu) klopo- 
dns profiti el niaj idealo). Ili flcras pri la 
fakto, kc ilia) nomoj trovlgns sub grava) 
dokumcnto), ili scivolo ntcndas la kvitigon 
Je la cldonisto." — ,,Ciu, kiu atakas la 
'ntcrnan idcon de la lingvo esperanto, prl- 
"ensu, kc gi ankaù nun plifortigns la cntu- 
-iasmon de nia) amiko). Kiel malhclpl la 
skismemon? Ho. la homo estas egoisto, sed 
nrccipc nun Sajnas efcktiva scnsencajo pa- 
'oli pri unu movndo. Ni havas plurnjn nio- 
"ndojn! (?) Tam en, nlmenaù unu tngo éiu- 
'nre ni esprimu ninn korsenton; almcnaù 
unu tngo ni sentii nin cn unu sama fnmillo 
Pensante pri la idealo. Nur tial ni povas 
*ndc remcmorl la vivon de nia D -ro  Z a- 
menhof."

Post rcgalado de la kunvenanto) kai 
amuzoplcnn forlotumo de kelkaj libro) la 
amikoj de Amcrsfoort revenis heimen, por- 
*nnte kun si novan forton ka) cntuzinsmon. 
S -ro  Dcgenknmp ne vane parolis......

Trafis  nin la konstato. ke fiam pii kun- 
,-enoi en Ncderlando okazns sub nùspicloi 
le  kunlnbor-komitatoi. Apud Leiden ni 
•"enciu: Amcrsfoort, Hilvcrsum. Lccuwar- 
-*cn. Arnhem, Groninoen k.a. — Oni élc 
'"onstntas saman inklinon al kunlaborado 
’rter  dlverssnecal espcranto-asocloi, ankaù 
-n aliai landoi. Laù ni la sitimelo nepre 
“>r>stulas tion. Kiam éiui komnrenos. kc to- 
V rrm o donove Hcvrc n^nlnl la korojn7
Ta i N E  NT F ^ T A S  F O R T A } !

W .  Koopmans LK , Amcrsfoort

R
V erkis: J. M . Toornem an, D cventer N e- 

lerlando.
,,Bonaj libroj estas cies am ikoj". — Jen 

esprìmo, kiu validas ankaù por esperanto-
'crkoj.

Kia altkvalita refresigo por menso kaj 
acio. kiam post plenumita tagtasko ni po- 
a s  kusigi nin en komfortan fotelon por 

icrccpti belajn kaj bonajn ideojn, kreitajn 
;n  la cerbo de fama aùtoro. — T ia l hono- 
ron al la Libroservo de F L E ,  kiu kuragis 
:ntreprcni la eldonon de tradukajoj el di
versa) lingvoj kaj sciu je  prezoj, generale 
oil malaltaj ol la originalajoj kostas.

En la jaro 1939 jam aperis 6  bonegaj ver
koj kaj oni intencas en 1940 eldoni saman 
nombron da libroj, pri kiuj bela prospekto 
mencias pliajn detalojn. — Antaù nelonge 
mi legis la tradukon de . .K U L IO " , en N e 
derlando treege konata verko de s-ino Sze- 
kely-Lulofs kaj priskribo de la peniga vivo 
de hinda laboristo en kaùcuka kulturejo. 
Laù mia modesta opinio gi estas bonege 
esperantigita de P. J. M A K K IN JE S .

M i esperas, ke estas permesate al mi, 
fari kelkajn notojn. Okulfrape estas, kiom 
ofte la tradukinto verbigis substantlvojn 

eri perado de la sufikso: um.
Jen ekzcmploj kun klarigoj: 

pago 7 li dentis herbajon: dentoforme
mordetis la randon 

hundoj nazis skatolojn: cirkaù- 
flaris ilin per la nazo

li akvis sian buson: lavpurigis gin
per akvo

milvo sagis malsupren: sin jetis 
kiel sago el pafarko 

olelampoj rondis en la mallumo:
formis rondon 

malsanantaj homoj: kiuj malsa-
nas, do malsanaj 

la moroj alias: estas aliaj 
la korpo unuis kun la bruna 

grundo: estis unuo.

oago 11

pago 12

oago 15

pago 87

pago 88

oago 90 
pago 97

Amcrsfoort invitis la verkiston G . J. D e- 
genkamp, tre konata inter la laboristaj es- 
perantistoj, paroladi pri LA  E K Z E M P L O  
D E  D -R O  Z A M E N H O F . La prezidanto 
W .  Koopmans kore bonvenlgis la multajn 
ceestantojn, inter kiuj li kun gojo vidis 
dekon da progresantaj kursanoj. Li enkon- 
dukis la prelegiston. — S-ro  Dcgenkamp 
jam en 1915 estis esperantisto, baldaù fa
vore laboris en la neutrale movado. En an- 
taùaj gazetoj oni bone povas konstati lian 
influon. Depost 1931 li redaktis kunc kun 
alia fcrvorulo Faulhaber la lingvo-rubri- 
kojn en la organoj de F L E , li tradukis plu- 
rajn romanojn, eldonis laù komisio de F L E  
kelkajn studlibrojn kaj regule laboras en 
diversaj instancoj.

El la bonega parolado ni citu: ,,En Dres- 
den, same kiel post aliaj kongresoj, oni 
ekskursis en la montaron. Dum paùzo la 
espcrantistoj multe guis. Muitaj pctis de 
la majstro subskribon por siaj ilustrltaj 
postkartoj kaj la afabla doktoro sukskri- 
bis kaj subskribis. Cie grupctoj gaje babi-

N E C E S A  K L A R IG O .

Respektinda frato W igbertus van Zon, 
Vught skribis: „V i skribas; — mi petas, 
ke oni reprenu en ..Nederlanda Katoliko" 
'a ,,malrekomendon" pri Lagrafa." — Mi 
tute ne scias, pri kiu vi parolas, bonvolu 
sciigi al mi, en kiu numero kaj pago tio 
trovigis.” —

Respondo: Ni ne trovis okazon, clserci 
la konccrnan numeron. Stranga estis, ke 
oni motivis la malrekomendon per tio, ke 
mi volas est! cies amikoj! Nu, kara Pastro 
de Dio, cu tio ne estas la V E R A  kristana 
vidpunkto?

Pri „ L O Y O L A " vi povas legi tutan ar- 
tikolon en Lagrafa.

Koncernc eldirojn de s-ro Calloens la 
jenon: Li certe miskomprcnls min. M l nur 
memoras, ke li éiam denove diris: Nur prò 
mi ,,Espcro katoliko" savigis. dum ni ja es- 
peretis, ke oni fine trovis presejon por E K  
en Ncderlando. Por forigi miajn genscn- 
tojn, mi emfaze parolis pri aliaj aferoj; po
vas estl. ke mi parolis pri nia) intcrrilatoj 
kun la vatlkano, kun missistacioj. kun pas- 
troj ktp. Sed kc mi diris. ke la de vi nomita 
iezuito estas esperantisto, tio ne estas vera. 
Estis tiel varmega dum la som cro.... Jcs, 
nro mi EK  savigis, prò mi E K  savigis 
Domage, ke oni antaùe nc petas oferton cn 
Gcnnep!

V O Ò O  E L  N E D E R L A N D A  H IN D U JO

Garoet (Nederlanda Hindujo) 26 X  1939 
Kara familiano,

Kvankam mi konsideras vian jurnalon 
disiga fungo en la esperantomovado, — mi
admiras vian kuragon.

Mi scntis ,,en mia) osto j". ke vi sukee- 
sos, kvankam laù iom stranga metodo.

Mi varbos por vi abonantojn
C. M  H A M A K E R  Sr.

( Redakcia noto: Pii poste ni komprenc- 
ble forlasos la vojon de la polcmikoj. El- 

korajn salutojn.)

Mia amiko en forino
raport as

16. X I  1939 cn la instituto T e k 
nika oni komcncU espcranto-kurson. Cccs- 
tis la rcktoro de la Kulturn Sckcio d-ro 
k Kómcndoro G IA C O SA  la dclegito de 
ria cspcrantogrupo. Kavnliro F. R A M O L -

C kaj d-ro B O R IO N E , klu gvidas In
kurson Ankaù ieestls s.ro B IS E T T E  kaj 
Io tre afabla sckrctarilno Adelaide GI- 
R O L D I. Mi ankaù vldls d-ron E . S IG - 
N O R IS  kaj d-ron A. M O N D A D O R I, kiu 
estas direktoro de la bcln revuo , ,T E M - 
P O  kaj £i tlu cminenta doktoro diris al 
mi. ke mi petu provckzeniplcron de L A 
G R A F A . — Ni paslgis tre bclan vespcron 
ka) ni trinkis glnson da Barbera Vino kaj 
qcs-ro) Ottino donacls al ni bonajn kuiri- 
tajn knStonojn. Ciu) estis ege bonhumora) 
ka) gaja) ka) s-ro B IS E T T I  (malnova pl- 
oniro) diris al ml, kc L A G R A F A  estas 
modcla, tutmonda espcranto-gazeto! Li 
ankaù mcnciis la prcscrarojn. sed mi diris, 
ke la tlnotipisto certe estis ennmiginta, prò 
tio oni dcvns havl paciencon.

Jozefo Scalenghe, Torino (Italujo)

P R O  K O O P E R A  B A Z O .

Atentu! Kunlaboranto|. poeto), verkisto), 
T.K-anoj, Kursgvidantoj. bibliotekisto).
Csch-instruistoj, — fiuj, eiuj..........

antaù élo estu
P A G  A N T A } A R O N A N T O J!

La Redakcio de ,.Lagrafa".

L O Y O L A , V U G H T  (N E D E R L A N D O )

Jen ankoraù unu karakterizajo kiun mi 
memorfiksis cl mia tri-taga rcstndo cn la 
monahejo. Dum la komuna tagmango tic 
estis unu ege simpatia fratulo. kiu laùt- 
legls dum la mangado el iu dika libro de 
piaj sanktuloj. — La mangajoj estis bonaj, 
ankaù la bicro. Kaj dume oni aùskultis — 
aù ne aùskultis — la pramalnovajn histo- 
rioin de sanktlaitaj homoj. — Kial oni faris 
tion? Oni laùtlegas dum la tagmango, por 
cvitiai senutilain babiladacojn dum la ludo 
ner forko kaj kulero. Oni mangas. oni ri- 
das, — kaj la doléai legajoj eniras la ccr- 
bon kiel mildgusta lakto.

Nu, post longa prlpensado mi alte tak- 
sas ci tiun metodon. Ankaù mi nun apli- 
kas ci tiun metodon. Kiam niaj soldatoj si- 
das en la granda salono, ankaù mi estas en 
iu angulo kaj — laùtlegas. Sed la laùtlega- 
do estas nur sajna. dar kelkfoje mi intcr- 
tompas, dirante, ,,kijk, een twee, drie, — 
esperante unu, du, tri. Kaj kiam mi faras 
Sercojn, dirante: ..Bonan apetiton, s-ro
seigento! Cu vi jam komprcnas. s-ro kor- 
poralo?” — ili laute richj

K aj la mondlingva materialo eniras la 
ccrbon kiel mildgusta lakto.

..S O L  O G  S U N D H E D "
(„Suno kaj Sano”)

Bela, ilustrita monatgazeto pri naturismo, 
pernatura sanigo, sunbanado. — Jara abon- 
prezo, inkluz membrokotizo al ..Naturisma 
Esperantista A socio": 6 anglaj sii. (1,25 us 
dol.) — Specimeno kontraù 1 respondku- 
pono.

Ni seréas en ciu landò kunlaborantojn. 
kiuj volas skribi artikolojn por „S. o. S. 
(lingvo: Esperanta aù Angla) aù eble ven- 
dadi la gazeton. — Ce informpeto bonvolu 
kunmeti 1 resp.-kuponon.

..S O L  og S U N D H E D ”, Vcstergade 21. 
Randers. Danujo.

LA  PLEJ BONA  
LIBRO

Se al ni estas donita la tasko clckti unu 
libron el la tutmonda esperanta literaturo. 
ni facile konfuzigas kaj ne scias kion fari. 
T iu j kiuj plej satas belliteraturon. komprc- 
neblc clektus unu libron de tiu speco, ek- 
zemple la ..Inferon” de Dante aù cble iun 
verkon de Goethe. Aù ili elcktus, se ili nc 
apartenas al la adorantoj de lo klasika H- 
tcraturo, la librojn de niaj propraj verkis- 
toj, iun originalan verkon de Baghy aù 
Kalocsay, Al adepto de nurn bdHtcraturo 
kompreneble restas la pie) granda parto de 
la tutmonda literaturo, ka) Por 11 la c,ekt<| 
estus afero malagrabla kaj Pc2a' far 
diras nacia proverbo: Tiu. kiu rajtas clck
ti, havas kaùzon plcndl! Ka) clckti unu li
bron cl tiu vasta bibllotckc tute nc estas 
facila ago.

Pii malfacila tamen montras sin la ofero, 
se al ni tute nc pladas pii multe unu litc-
ratura speco ol lu alla. Tiam ni havas la
tutan literaturon ckzis(;intan kiel elckto- 
kampon, sed se la elekto kontrnùe povas 
okazi nur inter certa) l|moj, gl tu' ,
Unu Satas nur tcknikajn librojn. In alia nur 
la lingvosciencan fakon, al unu pla«?as vo|- 
agpriskriboj, al alla poi*moj. KaI Povan ° 
Iri al iu certa fnko cn la granda tutmonda 
literaturo, la elekto tute nc csius t,C' 7 ?  
facile, dar preskaù eiam ckristas tu verk s-
to iu speco aù iu demando. tì,r‘ P 1
multe intcresas. — N„ «Avnntc la vo|on
de mi mi kori.cnds

f l f l O N C O ]
Noto : Giù abonanto rajtas enpresigi 

unufojc cn la (aro senpagan anoncon nc pii 
granda ol kvln Unto).

. .R E N O V IG O  malaltigis la abonprezon. 
Ci estas usona doloro 0.40.
R e d a k c i o :  R E N O V IG O  Ap 59 M E- 
JIKO , Mckslko.

Citi ne-kntnliko, kiu dcziras ncnpaqajn 
Informojn pri la katolika kredo, tumu nin al

Fr. M . Monulfus
I. K. l.-sckrctario 

Fmtcrhuis de Vlicrt
’*» Hcrtogcnhosch

(Ncderlando)

F U L M K U R S O  „ G R O E S B E E K ”
Scnpagc ni korcktas viajn skribajn taskojn 
Novo kurso: ,.Kicl farigi verkisto!" 
A d r c s o :  Redakcio L A G R A F A . Grocs- 
bcck (Ncderlando,

Bonvolu korckti! Konccrnas artikolcton 
..Parolas la redakcio” cn n-ro 12 pri „ge- 
nerala anincstio". La vorto: inkluzivas de
vas estl: E K S K L U Z IV A S .

Mi dcziras korespondi pri eio kun eiuj 
landò). A d r c s o ;  P U. B R A C C I, Cec- 
coni 4, L IV O R N O  (Italujo)

M i dcziras korespondi kaj intcrSangi poSt- 
markojn kun la tuta mondo. Certe respon- 
dos A d r c s o :  Prof. C. SC A PIN . Mure 
S Lucia 7, Vicenza (Italujo)

Itala samidcano sendas espcrantajojn mal- 
novajn, aù po§t markojn al ciu, kiu havi- 
nos al li 50— 100 poStmarkojn de iu ajn 
landò. A d r e s o: Giovanni Della Savia, 
via della Valle 12. Udine (Italujo)

Postulu per postkarto esperantan katalogon 
de japanaj memorajoj kaj naciparkaj poSt- 
markoj.

Kioto Filatelista IGubo
£e Mosio. Tazaka Satonomal Sakyoku
Kioto (Japan)

V I D O N A C A S LIBRON???
Tu j mendu gin cc:

E S P E R A N T Ó -L IB R O -V E N D E JO  „HA- 
G O ", de Gcnestetlaan 7, Den Haag, N c 
derlando)

Ciro 299. 177 jc nomo: H M E R K U S . 
Den Haag.
P R E Z A R O  S E N P A G E  R IC E V E B L A !!!

Al éiuj litovaj gesamideanoj en Kaunas 
plejkoran dankon por V ia  afabieco, ami- 
keco kaj gastemeco, per kiu V i felicigis 
mian restadon en V ia  cefurbo. Malgojegc 
mi forlasis Vin kaj neniam mi povus forgesi 
pri tiel multe da felico kaj bono akirinta 
inter Vi.

Jam trifoje mi parolrakontadis inter ge- 
ramid. en Praha. kaj Olomouc pri mia 
felifa rcstado en Kaunas kaj pri ciò kion 
mi eksdis pri Litovujo.

Dankon ankaù por sendita Litovo Stelo!
Hebky' Jaroslav 
Praha—Liben 
Grégrova 18.

Juna Nordafrikano dcziras korespondi kun 
f-inoj. A d r c s o :  Soldato André Arca- 
mone. 3/27 me R .T .A ., 9cme Cie. Secteur 
Postai 244. Francujo.

Tiu, kiu interesigas pri ,.M O N D I LIN - 
G U O " . povas ricevi senpagan provekzem- 
pleron ce

L A G R A F A . Grocsbeek (Ncderlando)

de mi éi-supre priskrlbitan n’i kori.cm  -•> 
cnvlclgl la tutan esperantan l i teraturon « 
poste mi clcktis unu libron. kiu a V  
multe plaéas, k a j kiun mi poVaS naù 
havl, post klam mi ekkonls gin k a * c °  I 
Pri Sta u ,,lo  k „  p r a ^ S o K .  cn 
Ciu speco de la literaturo. Tcmas pri 
P L E N A  V O R T A R O  cie G ro s je a n -M a u -  
pin k a j c ld o n ita  é c  S A * r  . \

Ion Dan, R ^ p v l k  (Isl»"11” »

A M IK O JN  D E  LA T U T A  M O N D O  
vi ricevos ostante membro de ..Intcrn. Sols- 
kins- Korrcspondance- og Bvtteklub (,.ln- 
ternacia sunbrila-, koresponda — kaj in- 
ter^anga- klubo ) Jarkotizo: 2 anglaj sii 
A d r c s o :  . .S .o .S ”. Randers, Danujo

P O R  N E D E R L A N D A N O J! 
Studlibro de esperanto, laù originala kaj 

clprovita metodo, en kiu la nederlanda 
lingvo scrvas kiel bazo. sur kiu estas kon- 
struata la lernota materialo. — Kun antaù- 
parolo de Dr. Ir. M. H. Damme, gen. di
rektoro de Ned. P T T  

Verkis: J. H R O O S D O R P  LK. fondin-
to de L A G R A F A .
Petu prospekton ée:
firmo A. E. Kluwer. Postbus 23. Deventcr.

S T U D U  PO R  LA D O K T O R A  
D IP L O M O

de teologio, filozofio. psikologio, pernatura 
sanigo. ktp.. per korespondado. — Profun- 
dn instruo, malalta prezo. Pii detalrv sciigo 
kontraù 2 resp.-kup. éc:

..International Home Study Service”, 

.,S .o .S ."  Randers. Danujo. 4

Unu ekzcmplcro de ..univcrsala Termino- 
logio de la Arkitekturo" scréatc de s-ro F. 
AZOR1N . Ofcrtojn al: B R IT A  E S P E R 
A N T O  A SO C IO . Hcronsgate, Rockmans- 
worth. Herts (Anglujo)

A S T R O L O G IO ! Petu prospekton de S-ro 
Jnc. J Mlercmet 

van Lansbergerstraat 110 Den Haag 
(Ncderlando)

Bonega cspcranto-gazcto: T E M P O .
Cl kostas 10 resp. kupon) jarabono.
A d r c s o :  Teramati-Ebisugawa, K IO TO . 
( Japanujo)

K A L E N D A R O  P O R  1940.
Okazc de Kristnasko aù Nov-jaro scndu 
viajn bondezirojn pcr Kalcndara PoStkarto 
por 1940.

Klarlcgcble. dukolorc prcsita sur bona 
kartono, gi estas satata donaco. kiun 
la riccvinto 'volontc uzos tutan jaron.

Prczo afrankite: 20 ckz. por hqld 0.44
100 ckz. por hgld 1 76

Sperimene 5 ckz. por hgld 0.12JX aù unu 
respondkupono.
E  1 do n e j o: H E .O . — Abcoude — Ho- 
lando — PoStkonto 88015.

Tute oparta servo! Aperis n-ro 4 kaj 5 de 
„ F L  V E R D A V A L O .”

Prezo: 2 resp. kuponoj por ekzemplero. 
Kial C. Fr. persone transprenis la disven- 
dadon de éi tiuj novaìoj? Car samidcano 
R. F. Vaughan estas la kreinto de nova) 
vortoj. Nur unu ckzcmplo: plongi =  sin 
faligi en akvon.
Adrcso por pago kaj liverado: Cari Franz- 
mann. Groesbcek apud Nijmcgen (Neder- 
lando.)

Jarabono (10 n-roj) je ..Frateco”, nur es- 
perantlingvc redaktata revuo. kostas nur 
40 cendoj. Specimeno estas havcbla cc L a
grafa. Groesbcek. (Nederlando).

P A R O L A S  LA R E D A K C IO  :

j/Vteritu! ^ A te n tu !
NIA P O S T C E K K O N T O  E S T A S  N -R O

1 2 9 3 2 4

Mi dcziras korespondi kun tiuj.. kiuj havas 
ion bonan kaj belan en la kapon.
Adrcso: Jozefo Scalenghe, Via Accademia 
Albertina 42. Torino (Italujo).

K R IST A N A  E S P E R A N T IS T A  LIG O  
IN T E R N A C IA  (K E L I)

(C. O.: Ivar E  Karlsson, Box 286, 1NS- 
JòN, Svedujo).
Celo: Enkonduko de Esperanto cn la In- 
ternaciajn Kristanain Organizajojn. Jara ko- 
tizo: 6 resp. kup. aù cgalvaloro. enkalku- 
litc la monata organo 
Petu informojn ce la Kasisto-Sckrctario:
L Woudenbcrg. Hildegondcstr 25. B U S- 
SU M . Nederlando.

G R A F O L O G O  H. DUll. Potterstraat 30 bis 
Utrecht Nederlando 

Prezo po analizo fi 2. — .

Espcranto-Klubo Boskoop arangos lcter- 
vesperon en F E B R U A R O ! Scndu kartojn. 
gazetojn ktp. Ccrtnn respondon! Ni b e
zonas adresojn per korespondado. 
A d r c s o :  A. Hoogcndoorn. Laag Bos- 
knoo 73. Boskoop (Nederlando)

Oficialaj abonejoj de 
Lagrafa

Por abono kaj pago turnu vin al: 
A M ER 1K O : Amcrika esperanto- instituto. 
Rockford III.. IIII Brookc Road. 
A N G L U JO : S-ro Chas. P. Cocks. Croy- 
don. 158. Morland Road;
B U L G A R U JO : Redakcio ..Frateco". S-ro 
At. Nikolov, Sevlievo. (Bulgarujo). 
B E L G U JO ; S-ro J. van As. Antwcrpen. 
Dambrugstraat 46, Postéekkonto 4227.84 
Antwcrpen.
D A N U JO : S-ro Martin Ricchcrt. Kolding. 
Klovervej.
F1N N LA N D O : S-ro W ainò Mchtonen. 
Oulo. Laanilp:
F R A N C U JO : S-ro S. Stuit. Arras. Po5t-
éekkonto 550,78 Lille:
G E R M A N U JO : S-ro Dipi Ing Paul Tar- 
now. Dùsscldorf-Oberkassel. Dusscldor-
ferstrasse 5: ,t
G R E K U JO : ..Hclena Eperantisto. Athe-
nnl str. Rodou 21;
IT A L U JO : S-ro Giovanni della Savia.
via della Valle 12/7 Udine,
JA PA N U JO : S-ro T  Hosokawa. Kioto 
Omiyakata Olwaketyo Kitasirakawa Sak- 
voku: v
JU G O S L A V U JO : S-ro Boridar Vanéik.
Okruzni sud. Karlovac
L A T V U JO : S-ro Ed Dance, possoficisto.
Valmlcra:
L IT O V U JO : Redakcio ..Litova Stelo.
Kaunas. Zemaiéiu G. 1.5:
P O R T U G A L U JO : S-ro José C  F  Mu- 
rias. St. Estcvào. Lciria.
S\#EDUJO. Redaktoro F.inar Adamson.
Bokfòrlaqet Kosmos,
p o Stg lrk o n to  44381. Gdtcborg (Svedujo), 

S V IS U JO  ; S-ro Han< Liithy Grnrtlcheii
b Anrou (Aargau)


